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PABOUYASI IPOTPAMMA JUCHUTIINHBI
1. IIOSICHUTEIbHASI 3AITMCKA

1.1 HEM ¥ 3A0AYM JUCIUATLIAHBI
Ilem, Kypca — [NOATOTOBUTH CIICHHAJINCTA, BIaACKOILICTO AHTIIUUCKHUM SI3BIKOM KaK

MHOCTPAaHHBIM Ha YPOBHE, JOCTATOYHOM JJIsl YCIIEIIHOM KOMMYHUKAIMU (KaK B YCTHOM, Tak 1
NUCbMEHHOU (hOpMe) B OCHOBHBIX OOJIACTSAX YEIOBEUECKOH JKU3HEIEATEIbHOCTH:
MEXJIMYHOCTHBIX OTHOIIEHUSX, ObITY, OM3HECE, IPOU3BOJCTBE, akajeMuueckoi cpeae. K koHmy
Kypca CTYIEHTBI JOJDKHBI BIaJIETh TAKUMHU BUIAMH PEUEBOU JEATEIBHOCTH, KaK ayJUpOBaHUE,
TOBOPEHHUE, UTEHUE, INCbMO, HAYUYUTHCSI CAMOCTOSITENILHO pa3pelliaTh CI0KHOCTH, BOZHUKAIOINE

B pa3JIMYHBIX KOMMYHUKATHUBHBIX CUTYyallUIX.

3ajgaum Kypca

CBoOoHOE ¥ Pa3HOCTOPOHHE OBJIAJCHUE AHNIUKUCKUM SI3BIKOM  IOJpPa3yMeBaeT
(hopMUpOBaHUE Yy yUAIIErocs BOCIIPUATHS SI3bIKA B €IMHCTBE €T0 aCIEKTOB, KOTOPBIC OIMHAKOBO
BaXHBI I HACTOALIET0 mpodeccuoHana. B cBA3M ¢ 3TUM, 3ajayu JaHHOTO Kypca OyayT
NEPEYHCIEHbl HIKE B TPOU3BOJILHOM TOPSAKE, 32 HMCKIIOYEHHEM IEPBbIX MATH MO3UIUH,
OTPaKAIOIIMX YPOBHU BOCHPUATHS M CAMOBBIPRXEHUS (nOHUMaHUe Ha CIyX, 2080peHue,
OCMbICIeHUe CKA3aHH020, nucbmo). B 3agaum Kypca, TeM caMmbIM, BXOOUT MpUOOpETEHHE

CTYJIEHTaMH TEOPETUYECKUX 3HAHUM U MPAKTUUYECKUX YMEHU B CIEIYIONIMX acleKTax:

1. OBJIaIleHI/Ie AyIUPOBAHUCM: IMOHUMAHHUEC PCUU HOCHUTCIIA A3blKa B CCTCCTBCHHOM TCMIIC B

Pa3IMYHBIX KOMMYHUKATHBHBIX CUTYallUAX;

2. HpaKTI/IKa TOBOPCHH. OBJ'IaI[eHI/IC HavaJlaMH UCKYCCTBa ITPUMCHCHU A AHTJIUMCKOTO S3bIKa
B PpPa3JIMYHBIX PCUYCBBIX KOMMYHHUKATHBHBIX CHUTYyallUAX (BKJ'IIO‘-IaH O3HAKOMJICHUE C
OCHOBaMH TIIOCTPOCHUA W IpaBUJIaMU BCACHUA HHCKYCCHﬁ, Hpe3eHTaIlI/II7I, JOKJIaa0B,

POJIEBBIX UTP, TeIe(OHHBIX IEPETOBOPOB, HHTEPBHIO U T. I1.);

3. TeOpeTI/I‘IeCKI/Ie BHAaHUA W IIPAKTHYCCKOC OBJIAJICHUC BCCMH 3HAYMMbLIMH pa3aciiaMu
AHTTIUMCKOM I'paMMAaTHUKH: cn013006pa30BaHHe, CHUHTAKCHUC, apTHUKIIb, I'PaMMAaTHUYCCKOC

BpeMs U T.JI.;

4. YrteHue, B NMEPBYIO OYEPEIb, AHATUTUYECKOE, TEKCTOB PA3HOM CIIOKHOCTH, BPEMEHH

CO3J1aHMs, )KaHPOB. I/IHTepHpeTaHI/IH TCKCTA, KOHTCKCTA, IIOJTCKCTA.

5. HpaKTI/I‘-IeCKOC OBJIaACHHUEC ITUCBbMOM.



6. OCHOBBI TEOPUH U IPAKTUYECKOE TPUMEHEHHE aHTTIMICKON (POHETUKH.
7. TeopeTHueckue acleKThl U MPaKTHUECKOe IPUMEHEHNE aHIIHICKol opdorpaduu.
8. OCHOBBI TEOPUH U PAKTHUECKOE YIOTPeOICHNE aHITIMICKOM HHTOHALINY.

9. HW3yuenue ynoTpeOICHHS W POJIM AHTIIMICKOTO SI3bIKA KaK CPEICTBA MEKIYHAPOIHOTO

oO01eHus.
10. TIpuoOpeTeHre HaBBIKOB PabOTHI CO CIIOBAPSMH, SHIIUKIIONETUIMHU M KOPITyCaMHu.

CJ'IC,Z[yeT OTMCTUTDH, UTO PCHICHUC BBINICIICPCUYNCIICHHBIX 3a1a4 HaA 3aHATUAX aHI: TUUCKAM
SA3BIKOM JOJIXKHO OBITh IMOAYMHCHO €I'0 Ooitee HCJIOCTHOMY OCBOCHUIO, KOTOPOC B KOHCYHOM CUCTC
AOJDKHO ITOCITYXUTh «BBIXOAOM» K OCMBICJICHHUIO Ooiee CricnyaJbHbIX AUCHHWIIINH. HNmenHo
IIO9TOMY H3YYCHHUC AHTJTIUMCKOTO JA3bIKd, KaK H JIF000T0 Apyroro sA3blka, HIpCAIojaaract

MC)KI[I/ICI_[I/IHJII/IHapHHﬁ noaxon, 0 KOToOpoM peub MOMIET HIDKE.

MeTo10/10rMYeCcKr UCTIONb30BaHUE MAaTEepUaioB, METO/IUK, MPAKTHUK, HABBIKOB, TEOPUH U
B IICJIOM OIbITA, HAKOIJICHHOTO B pPaMKax BBIIICTIEPEUUCICHHBIX CMEXHBIX IUCIUTUINH,
MO3BOJISIET yYaIIEeMyCsl BBIMTH Ha HOBBIM YPOBEHb OCO3HAHUS M3Yy4aeMOTO S3bIKa, YBUICThH €TO

IMPUMCHCHHUC B p33H006pa3HBIX Hp06JIeMHBIX C(I)ean KUBHCACATCIIbHOCTH U HAYKH.

1.2 ®oPMUPYEMBIE KOMIIETEHLIUU
VYK-4. CiocobeH ocyIecTBIATh AEIOBYI0 KOMMYHHKAIUIO B YCTHOM M MUCHhbMEHHOM

(1)OpMaX Ha roCyaapCTBCHHOM A3BIKC Poccuiickoii (Dezlepaum/l U MHOCTPAHHBIX SA3bIKAX.

VK-4.1. BI>I6I/IpaeT CTUJIb OGHIeHI/IH Ha pyCCKOM A3bIKE B 3aBUCUMOCTH OT LICJIU U yCJ'IOBI/Iﬁ MapTHEPCTBA,
aaanTupyeT peib, CTUJIb 06IHeHI/IH " A3BIK JKE€CTOB K CUTYyallUsIM B3aPIMOZ[eI>iCTBPIH;

YK-4.2. Bezer enoByro NepenucKy Ha pyCCKOM SI3bIKE C YI€TOM 0COOCHHOCTEH CTHIIMCTUKA O(DUITUATEHBIX U
HEO(HIINATBEHBIX TTHCEM;

YK-4.3. Benet nenoBylo nepenucKy Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE C Y9€TOM 0COOCHHOCTEH CTHIIMCTUKY OQHIIHATIBHBIX
IIICEM U COLMOKYJIBTYPHBIX Pa3iINyIuii;

B PE3YILTATC OCBOCHU A NUCHHUIIINHBL O6yanOIHHIZCH AOJDKCH JCMOHCTPHUPOBATH CICAYIOIIUC

pe3ysbTaThl 00pa30BaHUS:

1. 3uamo:

® CYIIHOCTbH NMOHATHI BAPUATUBHOCTH U HOPMBI B aHTIIMHCKOM SI3BIKE U MIPUPOAY UX
B3aMMOCBSI3H,

® COIMAIBLHO-KYIBTYPHYIO TIPUPOLY HOPMBI 1 KOMMYHHUKATHBHYIO TIPUPOJTY JTFOOBIX

OTKJIOHEHHUI OT HEE,



(YHKLMOHATIBHO-KOMMYHHKATUBHYIO 00YCIIOBIEHHOCTb YIIOTPEOIEHUS Pa3IMUHbIX
SI3BIKOBBIX (DOPM B peyH;

IPUHIMIBI AaHIIMHACKON opdorpaduu U MyHKTyaluu,

CYTh aBTOPCKOTO YIOTPEOJICHNS MyHKTYaIIMOHHBIX 3HAKOB U TPAHHIIbI YIOTPEOICHHS
ABTOPCKOM MyHKTYallHlH,

HOPMBI YHOTPEOIEHHs IEKCUYECKUX U (Ppa3eoOTHUECKUX SMHULL U YCIIOBHS
JOITyCTUMOCTH MX HApYIICHUS,

HOPMBI YHOTPeOIeHHsI CHHTAaKCUYECKUX €IMHUIL, B TOM YHclie TpeOboBaHHe
HEJIBYCMBICJICHHOCTH CHHTAKCUYE€CKOM KOHCTPYKIIUH, U YCIOBHS TOMyCTUMOCTH UX
HapyIICHHS,

TpeOoBaHUE MOHATHOCTH TEKCTa,

NPUHIHIIB IOCTPOSHHS MTPABUIILHOTO PACCyKIACHUS U JIOTHUECKHA HETIPOTUBOPEUUBOTO
TEKCTa,

HOPMBI TTOJTHOTBI, IOCTATOYHOCTH U HEM30BITOUHOCTHU COZIEPKAaHMsI TEKCTa U YCIOBUS
JIOITyCTUMOCTHU MX HApYLICHNU,

HOPMBI JIOTHYECKON CTPYKTYPUPOBAHHOCTH TEKCTA U YCIOBUS JOMYCTUMOCTH UX

HapyLICHUSI.

2. Ymemos:
npu aHanuze YCmHo2o U NUCbMEHHO20 meKCma

U3BIIEKaTh U3 TEKCTa COAEPIKAIIYIOCS B HEM SIBHYIO U HESIBHYIO HH(OPMALIUIO U
OIICHUBATh TEKCT KaK IMOHSATHBIN / HETIOHATHBIN, aJIeKBaTHO / HEQJIGKBATHO OTPAXKAIOIIUI
NeNCTBUTENBHOCTD, 3 (heKTUBHBIN / HEID(PEKTUBHBIH,

OTIpeIeTsATh M Bepu(UIIMPOBAThH MPU TOMOIIY HOPMATUBHBIX CJIOBApPEH U CIIPABOYHHKOB
HOPMAaTUBHOCTh / HCHOPMATUBHOCTH JIF0O0O0 SI3BIKOBOM EAMHHMIIBI, B TOM YUCIIC HAXOIUTh
U UCTIPaBIITH opdorpaduueckre v MyHKTyallMOHHbBIE OMUOKH, a TAK)KE YMETh OIICHUTh
TEKCT KaK IPaBUJIBLHO / HETPABUIIBHO TTOCTPOCHHBIM,

MOJIB3YSICh CIOBAPSMH U CIIPABOYHUKAMHU, ONPEIEIATh 3HAYEHNS HE3HAKOMBIX CJIOB U
BBIPOKEHUM, TOA0OMPaTh K HUM CHHOHUMBI i KBAa3UCMHOHHMbBI, KOMMEHTHUPOBAThH
HOPMAaTUBHOCTh / HCHOPMAaTHBHOCTh, 0053aTeIbHOCTh / HE00S3aTeIbHOCTh UX
ynoTpeOiIeHus B 3aIaHHOM KOHTEKCTE,

OIICHUBATh KOMMYHHUKATUBHYIO CUTYaIIMIO KaK TPEOYIOIIYIO COOMIONCHUS TEX WITH MHBIX

HOpM;



® OICHHUBATH JONIYCTUMOCTH HAPYUICHUA TOM WJIM UHOM HOPMEBI B 3aIdHHOM KOHTCKCTC,

npu nopoofcc)euuu YCMHO2O0 U NUCBMEHHO20 MeEKcma.:

(] FpaMOTHO II1ucarThb, I/ICHOJIB?;YSI CJIOBapI/I n CHpaBO‘{HI/IKI/I pastquIx THUIIOB,

® CHO, IléTKO, APryMCHTHUPOBAHO MU3JIaraTb COOCTBEHHBIE MBICIIHA B IUCbMEHHOU U YCTHOﬁ
opwme,

L] HOHBSYHCB CJ'IOBapﬂMI/I 158 CHpaBO‘IHI/IKaMI/I, TOYHO U AOCTATOYHO ITOJIHO nepenaBaTL
COACPIKAHUC JIF00OT0 TEKCTA CBOUMH CJIOBaMH, B TOM YHUCJIC COACPKaHUC CIIOKHOI'O
TEKCTAa C HEC3HAKOMBIMH CJIOBAMHU U BBIpa)KeHI/ISIMI/I, HpI/I HGO6XOIII/IMOCTI/I I/ICHOHL?;YSI

CHHOHHUMBI U KBAa3MCHMHOHUMBI.

3. Bnaoemv mexnuxoii pabomut:
® ¢ TpaAuIMOHHBIMU U HTepHET-CIIpaBOYHUKAMH,
® O cHeI-4YeKepamu,

® JIMHIBUCTHYCCKHUMHU KOPIIyCaMH.

1.3 MEcTo JACHHUTIIUHBLI B CTPYKTYPE OBPA3OBATEJIBHOM ITPOI'PAMMBI
21]'[5[ OCBOCHUA JUCHUITIIMNHBI HCO6X0)II/IMI)I 3HaHUA, YMCHUA n BJIaACHUA,

chopMUpOBaHHbIE B XOA€ M3Y4YCHHs CIEAYIOUMX AUCHUIUINH: «Pycckuil s3bIK U KynbTypa

pcum», «HpaKTI/I‘-ICCKaH CTUJIUCTUKA PYCCKOI'O SA3bIKa».

B pesynbrare OcBOCHHMS IUCHMIUIMHBL (DOPMUPYIOTCS 3HAaHUS, YMEHHS W BIIAJCHUS,
HEOOXOAMMBIE JJII HW3YYEHUs  CJIENYIOIMX JUCHUIUIMH U TNPOXOXKICHUS  IMPaKTHK:
«lIpakTnyecknili Kypc aHIIMICKOTO si3bIkay», «llepeBoj HayyHBIX TEKCTOB IO CHEUUATIBHOCTH C

AHIJIUMCKOTO S3BIKa».



2. CTPYKTYPA JUCUMILINHBI

CTpyKTypa JUCUMILIMHBI (MOOy1s) NIt 04HOI PopMBI 00yUeHUs

OO6miast TpyI0€MKOCTh OCBOSHUS JUCITUTUTMHBI COCTABIIACT 6 3aueTHBIX eauHUIl, 228 Jyacos,

B TOM YHCJIE KOHTaKTHas paboTa oOyyarouxcs ¢ npenoganareieM — 84 yaca, mpoMmexyTodHast

arrecranus — 18 4., caMocTosiTeNIbHAsA paboTa oOydaromuxcs — 126 yacos.

Temamuueckuii nnan oucyunaunvl «VIHOCTpaHHBIN A3bIK» (B Yacax).

1 cemecTp
Bunsl yuebHoit paboTh
eM
(B yacax)
ec
Ny KonraktHas
oM a
P DopMbl
CKIl | CMH oK M TEKYLIECTO
yTO oc Y
uu | Hap KOHTPOJIS
9Ha TO
Pasnen o ar yCIIEBaEMOCTH,
/1 | AUCIUIITUHBI/ TEMBI paxtu | aGopa | art eIl dopma
YECKHU | TOPH €cT bH | IPOMEXYTOYHOMN
e ble anu ast aTTecTaluu (no
3aHAT | 3aHAT | s pa cemecmpam)
us us 0
oT
a
®oneruka: English Omnpoc Ha
1 Pronunciation in 1 3aHATHUSX.
Use, Cambridge YcTHBIM TECT
University Press
I'pammarvika u Ompoc Ha
2 CHUHTaKCHC 1 3aHATHSIX.

(Longman English




Grammar Practice
(Intermediate) by
L.G.
Alexander,2001):
CTPYKTypa
aHTJIMHICKOTO
MIPEIIOKEHHUS,
CYIIECTBUTENBHOE,
MECTOMMEHHE,
apTUKITb, HAPEUUS,
YUCIIUTEIbHEIE,
npuiarareinbHoe,
3aJI0T

IIucemennoe
3a7aHue

Jlexcuka: English
Vocabulary in Use.
Cambridge
University Press,
JIEKCHUKA U3 CTaTei
u3 UutepHera

Ompoc Ha
3aHITHUSIX.
IIucemennHoe
3aJlaHue

AynupoBanue:
International
Dialects of English
Archive.
http://web.ku.edu/~
idea/

YceTHBII TECT.

AynurtopHoe u
JIOMAlIllHEE YTCHUE:!
CTaThy U3
HNHurepHera

Ompoc Ha
3aHITHUSIX.
IIucemennoe
3aJlaHue.

[IpakTuka oOmIeHMUS
U MMCbMEHHast
peub:
Contemporary
Topics (Parts:
1-2-3): High
Intermediate
Listening and
Note-Taking Skills;
Writing Warm-Ups
70 Activities for
PreWriting Abigail
Tom and Jeather
McKay. San
Francisco, USA

Ompoc Ha
3aHITUSIX.
IIucemennoe
3aJlaHue.

3auer

Hrorosas
KOHTPOJIbHAA
pabora
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Htoro: Yackl

O6mas 42 72
TPYIOEMKOCTB, 3.E. 3
2 cemecTp
Ce Bunel yueOHO pabOThI
Me (B yacax)
CT KOHTAKTHas Ca
p |JIe [Ce TTp MO Dopmbl
KA [ Mu | CT TEKYIIEero
u Hap IIpom | o# KOHTpPOJIS
Ne Paznen ™M TTa6o eXyT | T yCIIEBAEMOCTH,
/i JUCIUATITUHBI/ TEMBI e pato | ouHa b dbopma
X pHBIE | 5 Ha POMEXKYTOYHOMN
"€ 1 sanar | arrec | arTecTanuu (no
3 g Tamu pa cemecmpam)
A s 60
™ Ta
a
1 ®onernka: English 2 Ompoc Ha
Pronunciation in Use, 3aHSATHUAX.
Cambridge University VYCTHBIN TECT.
Press
2 I'pammaruka u 2 Onpoc Ha
cunrakcuc (Longman 3aHATHSX.
English Grammar [TucemenHoOE
Practice (Intermediate) 3aJlaHue.
by L.G.
Alexander,2001):
AHIJIMACKUE MPEJIOTH,
(b pa3oBbIe TIIATOIHI,
IJ1arojbl, BpeMeHa
r1aroja, MoJiajJbHbIe
[J1arojisl, IpsMas u
KOCBEHHAsI peub,
MH(GUHUTUB U TePyHAUM
3 | Jlexcuka: English 2 Omnpoc Ha
Vocabulary in Use. 3aHATHUSAX.
Cambridge University [TucemenHOE
Press, nexcuka u3 3aJlaHue.
crarei u3 MutepHera
4 AynupoBaHue: 2 VYCTHEBIN TECT.
International Dialects of
English Archive.

http://web.ku.edu/~idea/.
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5 AyIuTOpHOE U 2 Onpoc Ha
JIOMalIHee YTECHUE: 3aHATHUSX.
crartbu 3 NHTEpHETA [TuceMenHoe

3aJIaHueE.

6 [TpakTuka oOIeHUs U 2 Onpoc Ha
MMCbMEHHAs Peyb: 3aHATHUSX.
Contemporary Topics [TuceMenHoe
(Parts: 1-2-3): High 3aJlaHue.

Intermediate Listening
and Note-Taking Skills;
Writing Warm-Ups 70
Activities for PreWriting
Abigail Tom and Jeather
McKay. San Francisco,
USA

7 DK3aMeH 2 18 TTucemennoe
3a/1aHue

HUroro: Yacel 42 18 54

OO6wmas Tpyn10eMKOCTb,
3.E.

3. COAEP)KAHUE JUCUMIIJIMHBI

3.1 ®OHETUKA
3amavya Kypca COCTOUT B TOM, YTOOBI IPUBUTD CTYJACHTAM OCHOBBI TCOPETHUYECCKUX 3HAHUMA

U MPAKTUYECKUX YMEHUH B 001acTH aHmuiickoi (oHeTUKH. YTOObI 10OUTHCS XOPOIIETO
MPOU3HOILEHUS, CTYAEHTHI JOJKHBI HAYUYUTHCS MPABUIILHO IIPOU3HOCHUTH OTJIEIbHBIC 3ByKHU U HX
COUETaHUS HE TOJBKO B OTEJIBHBIX CJIOBAX, HO U B BBICKA3bIBAHUSX; TPOU3HOCUTD MPEIJIOKEHUS
B €CTECTBEHHOM TEMIIE, C TPABWIbHBIM YIapEHUEM, May3allleil, MEJIOIUEH, TEMIIOM U PUTMOM.
JI71s1 5TOTO CITYKUT M3ydeHHe (POHETHUUECKON CUCTEMBI aHTIIMCKOTO S3bIKA M BBITIOJTHCHUE
CHEIMANIbHBIX YIPAXKHEHHM, IIEJIb KOTOPBIX COCTOUT B TOM, YTOOBI CAENaTh pabOTy OPraHOB peyu
ABTOMATHUYECKOM, T.€. TaKOH, KOTJIa TOBOPSIIINIA HE 00palliaeT CreluaaibHOT0 BHUMAHUS Ha TO,
Kak MPaBUJILHO MPOU3HECTU TOT WJIM MHOM 3BYK. ITO YMEHUE JOCTUTAETCS TOJIBKO MOCPEICTBOM
CHUCTEMaTUYEeCKOM padOThI M IOJDKHO TOJJICP’KUBATHCS HA MPOTSHKEHUH BCETO BPEMEHHU
00y4yeHHs B YHUBEPCHUTETE, T.0., STOMY acIeKTy 00y4eHUsI HeOOXOUMO YIENATh
HeocllabeBarolee BHUMaHUE Ha MPOTSHKEHUH BCEX KYPCOB. B pesyibrare cTyIeHTHI TOJKHBI B
TIOJTHOM MEpe OCBOUTH MPOU3HOCHUTEIbHYIO HOPMY U apTHKYJISIIMOHHYIO 0a3y aHTIIMHACKOTO

sA3bIKd, YMCTh PACIIO3HABATh U UCIIPABJIATH CBOU IMTPOU3HOCUTCIIBHBIC OH_II/I6KI/I, a TaK)KC B
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orpesieIeHHOM 00beMe 3HaTh (POHETUUYECKYIO TEPMUHOJIOTHIO U 00JIaJaTh HEKOTOPHIM 00bEMOM
TEOPETUYECKUX 3HAHUH 10 (hOHETHKE, HEOOXOAUMBIX JUIsl OBJIQJCHUS MPAKTHUECKUMHU HABBIKAMU
U UX CO3HATEIbHOTO 3aKkperuieHus. Cpein TeOpeTHUYECKHUX MPOoOJIeM OCBEIIAIOTCS TaKue, KakK
0COOCHHOCTH TPOU3HOCUTENHFHON 0a3bl AHITIMICKOTO S3bIKa B OTIIMYHE OT PYCCKOTO;
KJaccuuKalus aHNIMHCKUX IIACHBIX U COIVIACHBIX (POHEM; apTUKYJSALUS aHIIMHCKHUX TIIaCHBIX
U COINIACHBIX, BApUATUBHOCTh (DOHEM; CTHIKOBKA 3BYKOB, ACCUMMIIALIUS, BBINAICHHE 3BYKOB,;
cioroziefieHue U (poHETUYECKasi CTPYKTypa aHIIMHCKOTO CJI0BAa; MHTOHALUS, MEJIOIUKA U
nay3anus aHTJIMHCKOTO MPEUIOKEHHS; Pa3HbIe BUIbI MHTOHALIMH; (Pa30BOE yAaPEHUE; PUTM,

TEMI ¥ TeMOp aHIIHMICKUX cBEpX(Pa30BbIX €AUHCTB U BbICKA3bIBAHUI.

3a OCHOBHOH B paMKax JJAHHOTO Kypca B3ST OpUTAHCKUI HalAMATEKTHBII BapuaHT
aHITIMIICKOTO s3bIKa, T.H. «cTaHAapTHOe» npousHouieHue (Received Pronunciation). Bee Tekctsl,

AUAJIOTU U YHIPA)KHCHHUA JaHHOI'O pa3aciia B3AThbI U3 COBPCMCHHBIX OPUTMHAJIBHBIX UCTOYHHUKOB.

3.2 ' PAMMATHKA U CHHTAKCHUC
B oOmacti rpaMmmatuky 3aa4eld IpakTHIECKOTo Kypca aHIIIMHCKOTO SI3bIKa SIBISCTCS

MPAKTUIECKOE U TEOPETUIECKOE OBJIAJICHUE BCEMH 3HAYMMBIMU MOP(OIOTO-CHHTAKCHIECKUMH
CTPYKTypaMu aHIJIMMCKOM peyH, KaK yCTHOM, TaK U MUCbMEHHOMN. Y CTYJAE€HTOB HAa MOMEHT
MOCTYIUICHUS B YHUBEPCUTET YK€ JOJDKHA OBITh HapaOOoTaHa ompeaeNieHHas TpaMMaTudecKas
0a3a, mOATOMY 3aj1a4a JAHHOTO Kypca COCTOUT HE CTOJILKO B TOM, YTOOBI TO3HAKOMUTH X C
rpaMMaTHYEeCKIMA U CHHTaKCHYECKUMHU SIBICHUSIMHA aHTJIMHCKOTO SI3BIKa, CKOJIBKO B TOM, YTOOBI
0oJiee YETKO CTPYKTYPHUPOBATh 3TH 3HAHUS, 3aMIOJTHUTh UMEIOLIUECS Y CTYAEHTOB MPoOebl U
c/enarh ynorpeOieHre rpaMMaTH4eCKUX U CHHTaKCHYEeCKUX KOHCTPYKIMHA Ooiee
OCMBICIICHHBIM. TakuM 00pa3oM, T0, HACKOJIBKO OAPOOHO MpOopadbaThIBACTCS KaXaast
rpaMMaTH4ecKas WM CHHTAaKCUYECKasi CTPYKTYpa, MOXKET BapbUPOBAThCS B 3aBUCUMOCTH OT
00beMa OCTAaTOUHBIX MOCIICUIKOIbHBIX 3HAHUM CTyIeHTOB. OCBEIIAIOTCS, B T.U., CIEAYIOLIIE

TCMBI:

® Ums cywpecmeumeilibHoe: 06pa30BaHHe MHOXCCTBCHHOI'O UHnCJia, UCYUCIACMBIC U

HEUCUHUCIISIEMbIE CYILIIECTBUTENIbHbIE, 00pa30BaHKE MPUTSKATENbHBIX KOHCTPYKIIMIA;
* uMs npunazamenvHoe: 00pa3oBaHUE CTETIEHEN CpaBHEHUS, CyOCTaHTUBHbBIE

npuiaraTeibHbIe;
* 2nazon: BpeMEeHHas cucteMa (IpocThie, UTHTENbHbIE, Iep(eKTHbIE,

nep(heKTHO-ATUTETbHBIE (POPMBI), COTIIACOBAHUE BPEMEH, JINYHBIE U HEJTMYHBIE (HOPMBI TIIaroia
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(MHQUHUTUB, TepYHIUHN, TPUYACTHE U CHHTAKCUYECKHE KOMILJIEKCHI C HUMH), CTPalaTebHbIH

3aJ10I, HAKJIOHCHUA (COCHaFaTeJIBHLIe, I/IMHepaTI/IB), MOJAJIBHBIC IT1aroJjbl,
® Hapevue: CTCIICHU CPABHCHUA Hapeqﬂﬁ, yHOTpC6JICHI/Ie Hapeqnﬁ " NprI1araTCiibHbIX;

* Mecmoumenue: 0COOCHHOCTH YHOTp€6JICHI/I$I JIMYHBIX MGCTOI/IMGHI/If/'I, OTHOCHUTCIIBHEIC,

BO3BpAaTHELIC, BOITPOCUTEIIBHBIC MECTOMMCHUS

* apmuKIb: TOHATHE U QYHKIIUS apTUKIIS, BUIbI apTUKIIEH (ONpeieseHHbIH,
HEOTpeIeTICHHBIN, HYJIEBOI ), yIOTpeOIeHne apTUKIIEH ¢ UMEHAMU CYIIECTBUTEIbHBIMH, B T.4.

COOCTBEHHBIMU,
* npednoeu: ynoTpedieHne MPeAJIoroB ¢ UMEHAMHU U TJIaroJIaMH;

* cmpyKmypa npeoJiodceHusi: OpsAI0K cloB, popManbHOE MOAJNIEKAIIEE, COI03bI, MPsSMas

U KOCBEHHasl peub, «KOHIIEBbIE BOMPOCHI» (tag questions).

3.3 JIEKCUKA
B 06HaCTI/I JICKCUKHU L CIIBIO Kypca SABJISACTCS O6CCH€‘-II/ITL CTyIIeHTOB CJ'IOBapHBIM 3aracom,

HEOOXOAMMBIM JJIs1 aICKBaTHOI'O IIOHUMaHUS U MPOU3BOJCTBA TEKCTOB U BHICKA3bIBAHUI HA
IPOJBUHYTOM YPOBHE BJIQJICHUS SI3bIKOM (T.€., CTYI€HTBI JOJIKHbBI IOHUMAaTh OPUTMHAJIbHbIE
HeaJlalTUPOBAaHHbIE TEKCThI U YMETh BECTH Oece/ly Ha Mo/aBistolee OOIbIIMHCTBO OOIINX, a
TaKKe Ha crieliralibHble TeMbl). HapamuBaeTcs Kak akTUBHBIN, TaK U MACCUBHBIN CIIOBapb,
OTHOCSIIMICS KO BCEM OCHOBHBIM TEMaM UM OTPa)KaroLI1il BCE OCHOBHBIE BU/Ibl YEJIOBEUECKOM
NesITeabHOCTH (00pa30BaHKe U HayKa, CIIOPT, OJIMTHKA, IPUPOJIA, IUTeparypa U T.A4., U T.IL.) U
KOHTEKCTbI HCIIOJIb30BaHUs (3HAKOMCTBO, BBIPAKEHHE MHEHUH U MIPEANOYTEeHUH U T.11.). bonbiioe
BHUMAaHHUE YJIEJIAETCS CAMOCTOSTENIbHON paboTe CTYICHTOB C JBYSI3bIYHBIMHU U OJJHOSI3bIYHBIMHU
CJIOBapsIMM JUIs IOMCKAa CHAHOHUMOB, aHTOHUMOB, OMOHMMOB, CEMaHTUYECKUX TPy CJIOB,
3HAaYeHU MHOTO3HAYHBIX CJIOB U T.1. Pa3nuuHble ynpaxHEHUs, BHITIOTHAEMbIE CTY/I€HTaMH,
HarpasJieHbl Ha OTPabOTKY U 3aKpeIuIeHHue aKTUBHOTO BOKaOyisipa. bosbioe 3HaueHue
NPUIAETCS OCBOSHHIO JIEKCHUECKUX €AMHUI] MIUOMATHYECKOTO XapakTepa (Takux, Kak (ppa3oBble
[J1aroJibl, COOCTBEHHO UIAMOMBI M T.I1.). OCOOBIM MOpa3IesioM SBISIETCS H3yUeHHE 00IeHayYHON

JICKCHKH.

I/IsyquI/Ie JICKCUKHU BBLICIISCTCA B KYPCC B OT,HCHBHBIﬁ ACIICKT (T.e. EMY OTBOOUTCA
OIMPCACIICHHOC BPEM Ha 3aH$ITI/II/I), HO IIpH 5TOM OHO HCPA3PBIBHO CBA3aHO U C JPYT'UMU
ACIICKTaMH1 U3YUCHUSA A3bIKA, TAKUMU KaK JOMAIIHEC U ayAUTOPHOC YTCHUC, IIPAKTUKA O6IJ_I€HI/I$I

" MUCbMCHHAs p€yib, ICPEBO.
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3.4 AYIMPOBAHUE
JlaHHBIN aceKT U3y4eHHs HalpaBlIeH Ha TO, YTOOBI BRIPA0OTATh Y CTY/IEHTOB YMEHHUE

MOHUMAaTh YCTHBIE TEKCTHI, TPOU3HOCUMBIE B HOPMAJILHOM TEMIIE€ HOCUTEIIAMU SI3bIKA U
MHOCTPAHIIAMH, TOBOPSIIIIMMU MO-aHITUUCKUA. CTYAEHTHI TOKHBI HAYYUTHCSI OTJIMYHO TOHUMATh
YCTHYIO Peub, €CIIM TOBOPSIINI UCIIONB3YeT CTaHAapTHBIE (DOPMBI POU3HOIIEHUS, IPUHSATHIC B
BenukoOpuranuu u CIILIA, a Takke pa3duparh yCTHYIO pedb HOCUTEJEH TePPUTOPUATBHBIX U
COLMAJIBHBIX JUAJIEKTOB aHITIMHUCKOTO A3bIKa. /{151 3TOM e UCTIONIb3YIOTCS KaK
ayimomMarepuaibl (MHTEPBbIO C HOCUTEIISIMHU, 3aIMCH C Pauo, IECHHU), TaK U BUICOMATEPHAITBI
(oOyuaromue, JOKyMEHTAIIbHbIE U XyJ0KeCTBEHHbIE (GUITbMBI). VICIIONB3YIOTCS TOIBKO

COBPCMCHHBIC, OPUTHUHAJIBHBIC ayIU0- U BUACOMATCPUAJIbI.

3.5 AVIUTOPHOE M JOMAIIHEE YTEHUE
OOyueHne YTeHNIO HAallPaBJIEHO Ha BBIPA0OTKY Y CTY/IEHTOB YMEHHMSI MOJIyYUTh MAaKCUMYM

UH(QOPMaLUH U3 MIPEUIOKEHHOTO TEKCTA, BBICIUTh B HEM OIPECICHHbIE JIEMEHTHI,
rpaMMaTH4eCKHe WIN CUHTAaKCU4eCKHe (POpMBI, CJI0BA OHOTO JEKCUYECKOTO MO U T.I1.) U
COCTaBUTb MHEHHE O €r0 CTHJIMCTUYECKOH npupozae. B pamkax kypca uTeHue noapasaensercs Ha
ayIUTOPHOE U JoMalliHee. [[1s ayiIuTOpHOro YTEeHHs UCIIOJIb3YIOTCS B OCHOBHOM CTaThU U3
Pa3IMYHbIX I'a3€T U HOBOCTHBIX PECYPCOB, a TAK)KE JIMHIBUCTHUUYECKUE TEKCThI. CTYEHTEI
JIOJKHBI HAyYUThCS PA3JIMYHBIM BUJAM YTCHUS (03HAKOMHUTEIbHBIM, U3yUYaIOIIUM U T.11.), YMETb
nepeckas3arh Wi peeprupoBaTh TEKCT, BRICKAa3aTh CBOE MHEHUE I10 3aTPOHYTOM IpodieMe u T.II.
Jl1 noManiHero YTeHust UCIOJIb3YIOTCS HEaJallTUPOBAHHBIE XyJ0KECTBEHHbIE TIPOU3BEICHUS
AQHIIMHCKUX U aMEPUKAaHCKUX aBTOPOB, B OCHOBHOM paccKasbl UM HEOOJIbLINE TOBECTH, TaK KaK
UMEHHO 3TOT (popmMat Gosiee Bcero yao0eH A JTaHHOTO BUJIA IeATeNIbHOCTHU. [ JocTrxKeHus
HanOoJbIero 3¢ ¢exTa ¢ TOUKH 3pEeHHsI OCBOCHUS CTyACHTaMH HEOOXOAUMOTO CIIOBAPHOTO
3araca, KyJIbTypHBIX peauii U T.I1., IPEANOYTEHUE OTAAETCS COBPEMEHHBIM POU3BEACHUSIM
(XX-XXI Bek). 3aganus 0 TEKCTaM BKJIIOYAIOT YIIPAXKHEHUS Ha OTPabOTKY aKTHBHOM JIEKCUKH,
BOIIPOCHI K TEKCTY, IEPEBOJ OTPHIBKOB TEKCTA, MIEPECKa3 TEKCTA, HATMCAHUE 3CCE TI0 TEKCTY €

BBIPpAKCHUCM COOCTBEHHOTO BIIC€UATIICHUS U T.II.

3.6 IIPAKTUKA OBILIEHHUSI 1 IMCbMEHHAS PEUDL
Ienb gaHHOTO Kypca B 3TOW 0OJACTH - 3TO Pa3BUTHE Y CTYACHTOB YMEHUS a/IeKBaTHO

HCIIOJIb30BaTh aHINIMUCKUHN SI3BIK C YUE€TOM BCEX PAHEC PACCMOTPCHHBIX ACIICKTOB, IIPUYEM Ha
TaKOM YPOBHE, KOTJIa UX HMCIIOJIb30BAHUEC CTAHOBUTCA aBTOMAaTHYC€CKHUM, T.C. HE Tpe6yeT

34a0CTPCHUA HA cebe 0c000ro BHUMAaHUS. CTyI[CHTLI JAOJIKHBI HAYUYUTHCH BbIpaXaTb CBOU MBICJIN,
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KaK YCTHO, TaK U MMCbMEHHO, BECTH Oecey WM JUCKYCCHUIO Ha MPEJIOKEHHYI0 TeMy (Ha
OCHOBE NPOYUTAHHOTO TEKCTa U HE TOJIBKO), B T.U. 110 371000/THEBHBIM BOIIPOCAM HAYKH,
00I11eCTBEHHON M MOTUTUYECKOM JKU3HU U T.A. 151 00CyKIeHUs peAaraeTcsi cCaMblii IIMPOKUNA
CIIEKTpP TE€M U BOINPOCOB. JlaHHBII acMEKT MPaKTUUECKOTO Kypca MpU3BaH Pa3BUTh U 3aKPEIUTh Y
CTYJIEHTOB HaBBIKM YCTHOM peuu, paCUIMPUTh U aKTUBU3UPOBATh X CIOBAapHbIN 3amac, pa3BUTh
UX JMCKYCCHOHHBIE HAaBBIKM U YMEHHUS, a TAK)Ke OTPadOTaTh U 3aKPENUTh UX MPOU3HOCUTEIIbHbIE
HaBBIKU. 337241 TOTO K€ MOPS/IKA CTABATCS U B 00JIACTH MUCHbMEHHOM PEUH: CTYICHTHI IOJDKHBI
HAy4YHUTbCS BBIPAXKaTh CBOM MBICIIH CBSI3HO, JIOTHYHO, YOSAUTEIBHO U IPABUIIBHO C TOUKU 3PEHUS
UAMOMATHUKH, TPaMMaTHKU ¥ CTUJIMCTUKH. 3aJaHUs B 3TOW 001acTH BKIIIOYAIOT HAITMCAHUE 3CCE U

COYMHEHHUH 1O Pa3JIMIHBIM BOIIPpOCaM, HEOOJIBIINX pacCKa30B " T.II.

Emie onna niens Kypea B 0671aCTH KOMMYHUKAIIUU — 3TO 00€CTIEYUTh CTYACHTOB
orpeieNIeHHBIM HAOOPOM YCTOMUYMBEIX PEUEBBIX ()OPMYIT U TAKMM 00pa30M HAYYUTh UX BECTHU
Oecemy ¢ y4eTOM HAIMOHAIBHOU U KYJBTYPHOU CHIEIU(UKH PEYEBOTO MOBEICHUS B
Bemukoopuranuu u CILA. [TockonbKy TakuM 00pa3oM KOMMYHHKAIUS Ha aHTTIMHCKOM SI3bIKE
BBICTyIaeT KaK MPUOOIIEHNE CTYACHTOB K aHIJIMWCKOM U aMEPUKAHCKOM KYJIBTYpE, B TAaHHOM
aCIEKTe MPAKTUUYECKOT0 Kypca BBOJIATCS 3JIEMEHThI CTPAHOBEICHUS U UCTOPUU CTPAH
M3y4aeMoro S3bIKa. 3a/JaHus BKIIOYAIOT MPE3EHTAIMIO I0KJIA0B, BRISICHEHUE 3HAYCHUS TOW WITH

WHOMW peajiui B CIIPABOYHOM JINTEpATYPE U T.II.

4. I/IH(I)OPMAI_II/IOHHI)IE N OBPA3OBATEJIBHBIE TEXHOJIOI'NH, UCITIOJIB3YEMBIE
P OCYHECTBJIIEHNUN OBPA3OBATEJIBHOI'O TPOLECCA IO JUCTIIUITIJINHE
WNudopmanmonnsle u o00pa3oBaTeibHble TEXHOJOTUM HAMpaBiICHbl Ha pealu3aliio
KOMIIETEHTHOCTHOTO  TOJXOJa W  OCHOBBIBAIOTCS HA INpHUHLOUIE HpOoQecCHOHATbHOU

HalpaBJICHHOCTH 06y‘-ICHI/IH.

Ayoumopnvie  1eKYUOHHO-CEMUHAPCKUE  3aHAMUA  TPOBOAATCA C  MCIOJIb30BAHUEM
anekTpoHHbIX cpenctB obyuenus (IIK, mpeseHTanmii ¢ MCHOIB30BAaHHEM MYJIBTUIIPOEKTOPA,

MIPOBENICHUS TeJIEKOH(DEPEHITUN ).
- KOMMEHTHPOBAHHOTO YTEHUS JIOKJIAI0B U COOOIIEHUI 110 TeMaM Kypca,
- POJIEBBIX UTP.

[Ipn peammsanum nporpammbl Kypca «lIpakTudecknii Kypc aHINIMHCKOTO S3bIKa» B
NPAaKTUYECKUX 3aHATUAX HUCHONb3yeTcsd NpoOIeMHBIH MeTof, OOCYXKJIeHHE MAOKIaloB U

JAUCKYCCHA 1O Han0oJIee CI0KHBIM BOIIPpOCaM Kypca.
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Camocmosmenvuas paboma 06aKkanaspos op2aHuzyemcs ¢ UCNnoib308anuem c60000H020
oocmyna Kk Humepnem-pecypcam u nocieoo8amenbHbiM O0CBOeHUeM Mamepuanos (cioeapetl,

KomMmenmapues, u 7’1’10), CCbLIIKU HA Komopble npedocmaeﬂﬂiomm npenodaeameﬂeM.

http://eur-lang.narod.ru/

https://sites.google.com/site/moimstudentam/

B nepuoa BpeMEHHOrO NPHOCTAHOBJIEHUS MOCEIIEHUS OOydaroUIMMUCS MOMEIEeHUH u
tepputopun PITY. nns opranmsanmmm y4yeOHOro mporecca ¢ HPUMEHEHHEM 3JEKTPOHHOTO
o0y4eHUs W JUCTAHIMOHHBIX OOpa30BaTENbHBIX TEXHOJIOIMH MOIYT OBITh HCIOJIb30BaHbI
clieyrole o0pa3oBaTeIbHbIE TEXHOIOTHHU:

— BUJICO-JICKIINH;

— OHJIAH-JIEKIIMY B PEKUME PEATBHOIO BPEMEHY;

— JJIEKTPOHHbIE YUEOHUKH, yueOHbIE TOCOOMS, HayUHbIE U3AAHUS B JIEKTPOHHOM BUJE U
JOCTYTI K UHBIM 3JIEKTPOHHBIM 00Pa30BaTeIbHBIM PECYPCaM;

— CHCTEMBI JJIs 3JIEKTPOHHOIO T€CTUPOBAHUS;

— KOHCYJIBTAllUU C UCIIOJIb30BAHUEM TEIIEKOMMYHUKAIIMOHHBIX CPECTB.

5. OUEHKA PE3YJILTATOB OBYYEHMUS

5.1. CUCTEMA OLIEHMBAHMS
HOCKOJ'ILKy OCBOCHHUC MHOCTPAHHOI'O sA3bIKa TCCHO CBA3aHO C CUXOJIOTUEN KOTHUTHUBHBIX

IPOIIECCOB, KOTOpasi B JAHHOM CJIy4ae HOCUT BEChbMa MHAMBUYAIbHBIM XapakTep, OrPOMHYIO
POJIb UTPAET MOCTPOCHUE TOBEPUTEIHHBIX OTHOILIEHHH MEXTy MPENoJaBaTesieM 1 IPyTIIon
YUaIIAXCs, 9TO 00ECTICYMBACT TUIOAOTBOPHOE BEICHHE JMCKYCCHIA, TIO3BOJISIET JIETYe BBOAUTH
HOBBIN Marepual T.4. TeKyluil KOHTPOJIb YCIIeBAEMOCTH CTY/IEHTOB ITPOBOAUTCS B BUJIE
NMCbMEHHBIX T€CTOB, IPU3BAHHBIX IPOBEPUTH

a) 3HaHUE JICKCUKU;

0) yMeHHE UCTIONIB30BaTh CIIOBA M BHIPAKEHUS, TO €CTh KOHTEKCTYaJIN3UPOBATh UX;

B) YMEHHE nepedpa3upoBarsb;

I') 3HaHUE PETUCTPOB KAaK Ha MHCbME, TaK U B PEUH;

1) ODUCHTALIMIO B COZIEP)KAaHUH MaTepHala,

€) NMpaBUJIbHOE IPOU3HOIIECHHUE;

¢) yMEeHHEe «IIEPEHOCUTHY JIEKCUKY U3 OJTHOTO KOHTEKCTa B JIPYTroii;

) YMEHHE NepPEeBOIUTh YCTHYIO peub B 00a HaMpaBJIeHUs 110 POHJICHHOH TeMe;

3) 3HaHHE (HPaKTUUECKOW CTOPOHBI MaTepuana;

M) YMEHUE MPE3eHTOBATh MaTepua;

i) YMEHHE MTOCTPOUTH TUCKYCCHIO, CHOPMYIUPOBATH MPOOIEMY;

K) YMEHHE CIIyIIaTh APYTUX B XOA€ AUCKYCCHIA;


http://eur-lang.narod.ru/
https://sites.google.com/site/moimstudentam/
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J'I) YMCHUE «ACPKATb BHUMAHUC) ayJJUTOPUN BO BPEMA YCTHOI'O BBICTYIIJICHUSA.

Bcestnu Apyrue (3aBI/IC$IIJ_II/Ie OT XapaKTepa MpoxognumMoro MaTCpI/IaJ'Ia) 3HAaHUA, YMCHUSA U

HAaBBbIKH, OCHUBAIOTCA B IIPOLCHTHOM OTHOIICHHHU YAAYHBIX OTBCTOB B IMCbMCHHOM TCCTC. HpI/I

OTOM YYHUTBIBAIOTCA CUJIBHBIC U citaOble CTOPOHBI YHaIICTOCA. HpOMe)KYTO'-IHI)Ie TCCTBI ITPU3BAHBI

IIOMOYb y4HallIleMyCiA paCKPbITh CBOXW CHIIBHBIC CTOPOHLI, BOBJICYDL €TI0 B ITPOLCCC 06y‘1€HI/IH.

HpOMe)KyTO‘-IHBII\/'I KOHTPOJIb INPOBOAUTCA B BUAC YCTHBIX OIPOCOB U NHCbMCHHBIX 3aJaHui Ha

3auetax (1 cemectp) u ’3x3ameHax (2 cemectp).

3aueT UiIn dK3aMeH CIaH Ha OLCHKY IIPpU HAJIUYHHU 6aJ'IJ'IOB, MMpEaACTAaBJICHHBIX B Ta6J'II/IH€I

basmet TpaguupoHHas OLICHKA ECTS
95-100 OTIIMYHO A
83-94 B
68-82 XOPOIIIO 3a4TEHO C
56-67 YIOBIIETBOPUTEIHHO D
50-55 E
20-49 HEYJOBJIETBOPUTEIHHO HE 3a4TEHO FX
0-19 F
5.2. KPUTEPUM BBICTABJIEHMSI OLIEHKH MO JUCIHUIIAHE
banabl/ Ouenka nmo Kpurepun oueHku pe3yabTaToB 00y4eHHs 10
Hlxana AMCUUIIMHE AMCLHUIIMHE
ECTS
100-83/ COTIMYHOY/ BricTaBnsieTcs CTyIEHTY, €CIIM OH MOKa3bIBACT IITyOOKHe
A.B «3aUTECHO» 3HaHUA B 001aCTU IPaMMaTHKU U U3y4aeMOM JIEKCUKH,

MOJKET OTBETUTh Ha BCE WJIM MOJIaBJIsIoNIee OOIBIIMHCTBO
BOIPOCOB MO MPOYUTAHHBIM BO BpeMsl 3aHATHI W/ MU ToMa
KHHUTaM, TPAMOTHO U JIOTHYHO U3JIaracT CBOM MBICITH Ha
M3y4aeMOM SI3bIKE BO BpeMs OeCeIbl 10 MPEeIOKEHHON
TeMe, He JIeNIaeT WIH JOMYyCKAaeT MaJIOYUCIICHHbIE

HE3HAYUTEIbHBIC OITHOKH B IIPOU3HOIICHUH.

OreHka N0 AMCUUIUIMHE BBICTABIISIOTCS 00yJaromeMycs ¢
Y4ETOM PE3yabTaTOB TEKYLIEH U MPOMEKYTOUHON

arrecranuu.

KOMHCTGHLII/II/I, 3aerl’[J’IéHHHC 3a ﬂHCHHHHHHOﬁ,

c(hOpMHUPOBaHBI HA YPOBHE «BBICOKHUIN.
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82-68/

«XOpotmIoy/

«BaYTCHO»

BeicTaBnsieTcs CTyeHTY, €ClIM OH NOKa3bIBAeT TBEP/bIE
3HaHUs B 001aCTH rPaMMaTHKU U U3y4aeMOM JIEKCUKH,
MOXET OTBETHTbH Ha OOJIBIIMHCTBO BOIIPOCOB I10
MIPOYNTAHHBIM BO BpEMSI 3aHATHI W/MITK IOMa KHUTaM,
SICHO M3JIaraeT CBOM MBICIIM HA U3Y4aeMOM SI3bIKE BO BpeMs
Oeceipl O MPeITIOKEHHON TeMe (a TaKkkKe MOXKET ObICTPO U
CaMOCTOSITENIbHO OOBSICHUTH, B YEM COCTOSIIH €r0 OIINOKU
Y KaK WX MCIIPABHTH), HE IOMyCKas rpyObIX OMIMOOK B

IMPONU3HOIIICHNH.

O1eHkKa N0 AMCUUIUIMHE BBICTABISIOTCS 00yyarolmemMycs ¢
y4€TOM pe3y/IbTaTOB TEKYILIEU U IIPOMEKYTOUHON

arrecranuu.

Komnierennuu, 3aKkperyi€éHabie 3a JUCUUILUIMHOM,

c(hOpMHUPOBaHBI HA YPOBHE «XOPOIIHI.

67-50/
D.E

«YIIOBIIETBOPU-TEITb
HO»/

GBa4TCHO»

BricTaBisieTcs CTyIeHTY, €CIIM OH NIOKa3aJl HaJTnune
0a30BbIX 3HAHUH B 00JaCTH IPaMMaTHKU U U3y4aeMon
JIEKCUKHU, MOXET OTBETUTh Ha TMOJIOBUHY WU TPETh
BOIIPOCOB 10 POYUTAHHBIM BO BpeMsl 3aHATHUI W/ WK JoMa
KHUTaM, JIOCTaTOYHO CBSI3HO M3J1araeT CBOU MBICIIH BO
BpeMst Oece/Ibl TI0 IPEATIOKEHHON TeMe, IOy CKast
MHOTOYHCIICHHBIE W/WJIN TPYOBIe OITMOKH B

IIPOU3HOLIEHNH, TUOO0 B TOCTPOCHUU (pas3.

O1eHKa O AMCUUIUIMHE BBICTABIISIOTCS 00yJaromeMycs ¢
Y4ETOM PE3yabTaTOB TEKYLIEH U MPOMEKYTOUHON

arrecranuu.

KomneTeniuu, 3akperi€éHHbIe 32 JUCITUTIINHOM,

c(hOpMHUPOBaHbI HA YPOBHE «OCTATOYHBINY.

49-0/
F, FX

«HEYIOBIICTBOPHUTE
JIBHOY/

HE 3a4TCHO

BricTaBnsiercst cTyAeHTy NpU HAJIMYUK TPyObIX OLIMOOK
KaK B IUCbMEHHOW paboTe, Tak U PH YCTHOM OTBETE,
HE3HAHUU COJAEPIKAHMS KHUT, IPOYUTAHHBIX BO BPEMs
3aHATUI W/WIK A0Ma, HEYBEPEHHBIX U HETOYHBIX OTBETAX

Ha JOMOJHUTCIIbHBIC 1 HABOAAIINUE BOIIPOCHL.
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O1eHKa 10 AMCHUIUIMHE BBICTABIISIOTCS 00yyarommemMycs ¢
Y4ETOM PE3YAbTATOB TEKYLIEH U IPOMEKYTOUHON

arTcCTanuu.

Komnierenum Ha ypoBHE «JOCTAaTOYHBINY, 3aKPEIJIEHHBIE

3a TUCIUIUIMHON, HEe C(hOPMUPOBAHBI.

5.3 OBPA3LBI JUJAKTHYECKUX MATEPHAJIOB @OC
TunoBble KOHTPOJIbLHBIE PA0OTHI

1. Provide contexts that would justify the use/lack of commas in these relative clauses.

1) ..., whose car was broken, ...

4) ..., which is forbidden, ...




20




21

2a. Translate these sentences paying due attention to our False Friends:

I only know the first stanza and the chorus.

Most 6a0ymika kynuia cotHro akiuid IBM eme B Te BpeMeHa, Kora OHU CTOUJIU 110 TOJI0JuIapa
Ka)Kasl.

[To MoeMy MHEHHIO, HBIHCIIIHUIA KPU3UC — 3TO arOHUSI COBPEMEHHOM (PMHAHCOBOM CHCTEMBI.
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4. Put these adjectives in the right order. (Put numbers above the words.)
1 I bought my son a German toy huge wooden red horse.

2 Have you seen my thin lovely Japanese drawing white pencil anywhere?

3 I gave him a piece of green bendy gardening plastic-coated useful wire.

4 This boat is a Chinese orange rubber old horrible disaster!

5 She was painted wearing her lace Spanish black new beautiful shawl.

1. Translate the sentences into English using food idioms.

1) BHe3anHoe yBonbHeHUe J)KUMa cnymarno éce Hawiu naaHol.
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3) Hu onun ysaswcarowuti cebsi KOIAYH HE JACT CTOIPOLICHTHOW FrapaHTHH, YTO €r0 3aKJIMHAHUE
cpaboTaer.

4) 3aueM THI KJIJIeIIb MHE B YEMOJIaH HIepCTAHbIe HOCKU? S ke B AQpuKy eay, OHH TaM MHE
OyIyT HYXHBI, KaK Ko3e OasiH.

7) [IpennoxkeHre NpOBECTH BBIXOAHBIE, KOsl KAPTOIIKY, HAPOAY He HOHPABULOCH.
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9) CtyneHTbl HAOUIUCH B TU(PT, Kak cerbou 8 60yKy, 1 Mpodeccopy MPHUILIOCH UITH Ha 7-i
3TaX MEIIKOM.

13) Moxenib B3ITh MOIO MAIlIMHY, HO YUTH: TIOIIapanaeib — U movl mpyn.
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14) bnusHens! ObUIH MOX0XKU, KAK 08€ KanIu 600bl, TAK YTO MaMa BBIILINJIA UM Ha CBUTEpPax
WHULUAbI, YTOOBI pa3anydaTh UX.

16) S ckazan emy, 4TO CKOPO OTKpBIBaeTCs (heXTOBANBHEIN (fencing) kiy0, v OH npeucnonHuics
SHMY3UAsMa.

17) B cBoeii peun Ha cBaib0Oe OTEIl HEBECTHI 3a0bL, KaK 30BYT JkeHUXa. Tenepb Haod Hum ce
cmeromcs.
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19) S Tak u 3HaJ, 9TO B OCJIEIHUA MOMEHT OH cmpycum!

2. Translate these sentences paying due attention to our False Friends.

I'm going to the conservatory, Jenkins. Tell Lord Waverley to meet me there when he comes.




27

The itinerant actors were very poor, so they often had to wear their costumes instead of ordinary
clothes.

- bezobpasue! - Bosamymanacs Manbka-O0nuranusi, pa3MaxuBasi yKpaJeHHOH Mankoil ¢ HoTaMu
(sheet music), moka IllapanoB Ben ee B MIITUIIEHCKY O MaIlnHy. - KOHCEpBaTOPHIO 3aKOHYHUTH
He marot!

The campaigners wrote letters to the Home Secretary demanding humane treatment of
prisoners.
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1. Translate the sentences using food idioms.

1 OHM cOBEpHIEHHO Huwue, BAPST CYIl U3 KPAIIHUBBI.

2 ®upMma X0UEeT 1n08bICUmMb CBOIO MPUBJIEKATEILHOCTh Ha PHIHKE.

3 4] MHOTO CJBIIIAN 32 CBOIO JKU3Hb AypalKuX aHCKAO0TOB, HO 3TOT HU C YeM He CpAB6HUNb.

4 TazeTsl ¢ Ppororpadusmu MaoHHBI B HETIIMKE paziementucs émue. MaJloHHA U3-32 3TOTO
HECKOJIBKO paccmpouacs.

5 D, pwiorcuil, cOeraii-ka 3a muBom!




29

6 Korya maryIika y3Haja, 4To MaJBIUKH Oe3 Cripoca Opajid OTIOBCKYIO MAIIUHY, OHA NPULLLA 6
bOewerncmeo.

7 Ero TCOPHUIO CHadajia OTBCPIVIN KaK CIIUIIKOM OMOpPEAHH)I0 Om oelcmeumenbHOCHU.

8 - A 51 TeOe roBopuIIa, 4TO STUM KOHUHTCS! - He cbinb MHe conb Ha panbl, sl yKe caM BCe
TIOHSLIL.

9 Kaxoii ke oH ienmsu! Jlaxke ropsiuuii 4ait cebe 3aKa3bIBaeT U3 COCEIHEro Kade.

2. Translate the phrases with our false friends.
a. Into Russian:

1 The minister talked about
God's plan for @VETry MAaN. e e e enaee s

2agallant knight e
3apathetiC SIOTY ettt ettt as
4 accurate deSCrIPHION  .oooiiiiiiieieeieeete ettt ettt et e b e naeennees
Sanintelligent 1ady e e
6 aSatiN AIESS e e e e e e a e e reeearee s

7 I don't need your SYmMpPathy. .......c.oooiiiiiiiiiiiieie e
8agenial old Man e
O the agony Of ChOICE ettt et e e s
10 a healthy compleXion e s e e e enes
b. into English:

11 TEHHAMBHASI KAPTHHA  eeeeeeieeesieeenteeesieeeenuseeesseessneesnsneesnsneesnsaeessseeessseessnseesnnseens
12 HMIEPCTAHOM KOCTIOM  eeeciiieeeiiieee e et ee e e sttt e e e sttt eessnntteeeesnbaeeeesnntaeeesennseeeeennnneeeenn

13 TyMAHUTAPHBIC UCCIHEIMOBAHMST ceuvvvreeeruerreeesiuereeesaneneeeeesnnseeeessssseeesssnseeessssssseesssnssseesansnseeeens
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14 mudT 1)1 UHBATHIOB
15 OH MBICTUT TPUMUTHUBHO.
16 pe3nHOBast 101K

17 51 nam tebe peuent
3TOTO IHUPOTA.

18 cumMnaTUYHBIN TapeHEeK
19 TexctunbHas habpuka

20 MHe HyXHO JIEKapCTBO
110 ATOMY pELENTY.

3. List three things about...

1. the Commonwealth of Nations
a)
b)
c)

2. the Conservative Party
a)
b)
c)

3. the Industrial Revolution
a)
b)
c)

4. the Inns of Court
a)
b)
c)
5. Edinburgh
a)
b)
c)

4. Complete the sentences with correct forms of the verbs in brackets.
(from Harry Potter and the Secret Chamberpot of Azerbaijan)
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'Prof. McGonagall”. All I ever (say) is 'Lemon sherbet!' and '"What's the matter,
Harry?' They could have done me in a day, but they (keep) me here three years.
And I (not, have) got a caravan!

'Prof. Dumbledore". On Lord of the Rings, there (be) chocolate hobnobs...

Basil Brush ("Dobby'): Yeah...

'"Prof. Snape". You (be) on Lord of the Rings!

BB: Yes 1 (be).

S: Who (you, play) then?

BB: Er... "My precious, my precioussss"!

St Well, 1 (see)it, so I (know) who that (be) supposed to be.

5. Defining and non-defining clauses.
a. Insert commas where necessary.

My only aunt who is a nurse always tells me to wash my hands before meals. She says people
who wash their hands often have fewer chances of catching some nasty disease. I must say
Greentown where I live is one of the healthiest places in the country — in the country where
almost every person complains over their health. It’s a situation which must be very favourable
for doctors!

b. Provide your own contexts that would justify the presence/absence of commas.

1) ..., whose mother is a dentist, ...




32

4) ..., which was lost, ...

6. Taste and its collocations.

a. Insert for or in:

1 She has good taste  clothes.

2 She also has ataste  pyjama parties.

b. Use the words derived from 7aste to complete these sentences:

3 He sent me a completely Valentine's Day card, all pink ribbons and fat
cherubs!

4 The food in the canteen is pretty . Unfortunately, the breaks are too short and
we can't enjoy it.

5 The little black dress looks on every woman.

7 Translate the sentences using the nationality idioms.

1) IlocTpouTts Ha OKpavHE TOPO/Aa XMM3aBOJ M HaJIEATHCS Ha JIydllee — 3T0 (PaKTHUYEeCKH UTpaTh
CO CMEPTHIO.

2) Ceifuac IpUHATO IJIATUTh KAXKIOMY 3a ce0sl, TaXKe €CITU MPUTIIANIACIIh B PECTOPAH J1aMy.

3) He nmoHnMaro HH CJIOBa U3 TOTO, YTO 3/1€Ch HAIMMCaHO. Thl HE MOT OBl OOBSICHUTH MHE 9TO
MOHATHBIM SI3bIKOM? (2 expressions)

4) Jletu TyCbKOM IIUIM 32 BOCITUTATEIILHUIICH.

5) On nanexo He AMOJIJIOH, HO JaMbl BCE PaBHO OT Hero 0e3 yma.
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6) Jlenn Yunrtep BoIlIa B TOCTHUHYIO U3 CaJla Yepe3 CTEKIISTHHBIE JIBEPU.

7) He roBopH ¢ HUM O MOJIUTUKE, THI TOJIBKO €0 PA303JIUIIb.

8) ¥V MeHs ecTh MOA03pEHHE, YTO ITOT YEJIOBEK - CAMO3BaHELL.

9) aBaii Thl eMy cama BCE pacCKaXkellb, a TO MOJYUYNUTCS UCIIOPUEHHBIH TeneoH.

8 Food and cooking vocabulary. Translate the sentences into English.

1. [Toxa muctep J>xouc w1 B Poccun, oH 04eHb TOMIOOUIT MaTMHY CO CIIMBKAMH.

2. 51 Bcerza ucrosib3yo B TOTOBKE MPSHbIE TPaBbl, KOTOPBIE BHIPALIMBAIO CaMa.

3. MHe nokasanock, 4YTO Ha TapeJIKe CUAAT MBIIIH, @ 3TO OKA3aJIUCh KUBHU.

4. VY moeii 6a0y1iku Ha KyXHe IieJias MoJIKa 3aCTaBlIeHa Pa3HbIMU CIICHUSMHU.

3. "BaxkHo, 4TOOBI BCE MOPEMPOAYKTHI OBLIM COBEPIIECHHO CBEXHE', CKa3asl TOCIOAWH
Mucuma.

6. Baxmnaxxansl Ob11M OombIIINE, ONECTAIINE, KPACUBBIE, HO, K COXKAJICHHIO, BOCKOBBIC.

7. Ecan BaM HyXEH HAcTOSAIUN PYCCKUN CYBEHHMp, HE IOKYNANTe MAaTpELIEeK: BE3UTE

JIPY3bsIM COJIEHBIE OTypIIbI!

8. Jpaka 3akoH4YMIIach TeM, 4yTO Porkepy qanu 1o rosose CKOBOPOIKOM.
9. CosnoHka U NepevyHHIIa BRIMIAAST COBEPIICHHO OAMHAKOBO, TaK YTO TOCTH MX BCE BpEMs
MYTaloT.

1. Translate the sentences into English using body parts idioms.

1) — OTKyna Thl 3Haellb, 4T0 OHU 00pydeHbl? — M3 nepBbIX YCT.
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2) Cencanumst! Y Cutau bpupc Het ronoca! Ona nmoet nox "danepy"!

3) He Hamo MeHs ThIKATh HOCOM B MOM OIITMOKH, 5 YK€ BCE TTOHSLI!

4) "PaBHeHue HampaBo!" — KPUKHYJ CEp)KaHT COJijaTaM, 3aBHJICB reHepaa.

5) O6bsicHu MHE, 4TO 3TO 3a Oymara? Sl B Hell HU CJI0Ba HE MOT'Y TTOHSTD.

6) [IpucMoTpH 3a MO€H CYMKOH, MOKAIYHCTa, 1 BEpHYCh MUHYT U€pe3 IBaIIaTh.

7) Kak s HeHaBHXKy 3TOTO TaJIKOT0, JIABYJIUYHOTO OOMaHIIMKa !

8) On Hacrosmui cnagkoexka. OH MOXKET €CTh MUPOKHBIE U KOH(ETHI HA 3aBTpak, o0es u
YIKHUH.

9) buin Buepa mpuIesn Jo0MOW MbSHBINA U ¢ (PUHTATIOM TIOJT TIa30M.

10) S ux mpemynpesxiai, HO MOU CJIOBa HE ObUIN YCIIBIIIIAHBI.




35

2. Translate the text using as many 'body part idioms' as you can:

- 3naenrb, Jkek onsATh moman B O6onbHUIly! Ymanm ¢ MoTonukiaa u cioman cebe Hory. S
X0uy IOMTH U CKa3aTb €My, YTO s [10 3TOMY IIOBOAY AyMalo.

- 51 ObI He cTan Ha TBoeM MecTe. Bece paBHO OH He cTaHeT TeOs ciayniarh.

- Jla oH Benp 1o ymwu B mpoOiieMax M3-3a BCero 3Toro! Y Hero moj HOCOM €ro JIeBYIIKa
BCTPEYAETCS C IPYTUM MAapHEM - €l HaJI0€JI0, YTO OH BEYHO TOPUYUT OKOJIO MOTOIMKIa. CaM OH
TPETCsl ¢ KAKUMU-TO CTpPAaHHBIMU TUNaMU. HOCHUTCS Kak yropensblil, puCKyeT, HEJaBHO eJie-elie
n30exall O4eHb KPyITHOW aBapHH.

- Bce paBHO oH He OpocuT MOTOIMKIBL. Ero ombsiHSET CKOpOCTh, HECMOTpPS Ha BCe
poOseMbl. A Kakoil MapKu y HEro MOTOLIUKII?

- He mory BclOMHUTB, BEPTUTCSI HA SA3BIKE. ..

- Mexay npoyuM, y MEHS €CTh MOBOJ Ha Hero >kanoBarbcsi. OH MHe oOelan NpuHSATDH
ydacTHe B TOHKaX, YTOOBI 51 HA HETO MMOCTABHJI JICHET, a OH Obl BBIMIPaj U MbI ObI pa3boraremn.
Hacrosimue TOHIIMKYM 3apalarhiBalOT Kydy JEHEI, Beab mpaBna? A B IMOCIEIHUNH MOMEHT
nepeayMan. MoOHETKY, TOBOPHT, MOAOPOCHI: opell win penika? Sl eMy roBopro: mpu3HaBaucs,
ucnyraics npocto! A oH cpasy ronoy norepsut: “Ilonpunepxu s3bik!” B oOmiem, s caenan
KpYIHYO OIIHOKY!

- Ha, cymacmeammuii Ha JIkek.

Insert the necessary phrasal verb in the proper tense and voice form:

° He’s very brave. He ........ccccvvvevieennnnne, his father, who was a fighter pilot.

° How did the accident ............ccccuue..... ? What was .....cccceevienieeienne here, anyway?

° Be careful, there’s flu ....ccocvvevveeiiiieiinee, .

° The clock has stopped! We’ll have to..........cccccvvveeveeennnenn. it to see what’s wrong.

° [ o, a very good job offer in the Vacancies section. They want to
........................ someone to take care of their computers which keep ...................... .

Which dress would you .........ccceeeveeeevennnnee. , the red one or the yellow one?

All right, all right. T.....ccccoeeiiniiins my words - you were right about this man. I’ve
................................ to your point if view.
° He oo as a very haughty man, but in fact he’s just shy. I’'m sure you’ll
get used to it as time.........ccceeeevveeeveeennnenn. .
° [ still can’t .ooccovvvviiiiniiienee that I’ve become a father! The news only
................................ about an hour ago.
° How are your children ..........ccccocevvvennnnnne. ? Quite well, ....ccoeevecreeennenn. their happy
faces! I remember, they’ve always been to be such healthy boys and ................... swimming.
° Hehadusall ... - we all believed he had seen a ghost!
O now - we’ll be late for the train! You really must think about these

things if you want to leave your husband and .............c.cccveenenn. with me.
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° Who’s that girl you’re .......cccevvevericnenne. with?

) Don’t ..ooeiiiiiiic, your shoes, please, it’s quite dirty here.

° The book just ......ccccvvvevievciieeneen. in my hands! I had no idea it was so delicate.

° The plane .......ccccecveveevenicnnene and disappeared in the sky.

° Ifyousee adog ....cccoeevvevrvenveeinennn. you, don’t run!

° He.ooooieeeeeee to vegetarian food. He says animals ............cccceeevveeenennns a lot of

suffering for our sake.

° For Aristotle, they say, truth ............cccoecveeviennnnnn his friendship with Plato.

° I’ve lost my keys! I've ................... through all of my pockets, but they’re not there!

° Don’t ..ooiiiiiiiieeee (it) on me! It’s not my fault you’ve been fired.

° The idea that a horseshoe brings you luck is said to .........ccceevvvervrennennne. to us from the
Iron Age. It .oooveeieiiee, to the time when iron was very precious.

° PR him the moment I saw him - he’s got a very friendly smile. I felt
like T could .....cooveeiiiiiiiiens to him and talk about anything.

° Aren’t we having a class with Mr Johnson today? - He’s suddenly .........cccccoeveevrennnnee.
with some strange disease and must stay in bed. He ..........ccccevvvieennnns in green spots!

° Michelle, ma belle - these are words that ............ceeevvvvveeennnn. well!

° My husband has recently ...........cceevevviennnnne. photography - he’s snapping away all day
long now! Pity the photos sometimes don’t .............ccceeeveeneennee. .

° Long hair ......cccccovvevevveeeieenee. and .....ooceeeeee, . I wonder what’s going to be
more fashionable this spring?..

° You do look awful you know! - Yeah, I’ve ........ccccevveirennennne. sleep for three days.

° You said this article was small! Translating it .........ccccoceriiennne the whole of my
Saturday night! And I wanted to .........c.ceeveeenveeneen. and have fun!

° He’s just ..oooovveiiiiicieee, a fortune! Can you imagine, he fainted when they told him
that, and only .........cceevveivennnnnn. after someone threw some cold water into his face.

° What a stupid plan! - Yes, but can you ..........cccccvvveerveenenn. with a better one?

1 Translate the sentences into English using the words in brackets in the «verb + infinitive/-ing»
construction. And - don t look for the beauty of style here! All you need here is the correct word
usage. (7 points)

(try) IocTapaiics paccnabuthes. [TonpoOyii mpeacTaBuTh cede 3aKaT WM OKEaH.

Opake.

(stop) OH Ha MUHYTY OCTaHOBHWJICS [=IEpecTan UATH |, 9TOOBI TPUCITYIIATHCS K OKPYKABIIUM
€ro 3ByKaM.
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2 Rewrite the sentences using animal idioms instead of the bits in italics. Some animals may be
found more than once, but you can use other animals in these cases as well. (8 points)

Once, you could get really good beer at this bar, and now all they sell is mineral water! This
place is really getting worse and worse.

This test will help to tell the people who do honest work from those who just waste the
taxpayers’ money .

Don’t be so depressed about Jim leaving you! You’ll find another boyfriend - there are so many
attractive guys around.

3 Translate the following sentence into English - be careful about the false friends! (5 points +
one extra)

MBpl - cepbe3Hble TOTUTHKY, U IOTOMY HaM HEOOXOAMMO CPOYHO MPUHSATH MPAKTUUECKUE MEPbI
U1 TOrO, 4YTOOBI JOCTUYb IPUHIUIIMAIBLHOIO PEIIEHU 110 LIEJIOMY KOMIUIEKCY OYE€Hb
aKTyaJIbHBIX BOIIPOCOB.
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4 Fill the gaps with appropriate words from the home-reading stories (Sailor and The Force of
Circumstance) that are in the box - in the proper form of course. (15 points)

blind smart creep

sweep fellow flatter

stray change catch

frank calm rich

low stick once

1. Look, I can’t understand anything if you talk all at .

2. This dress is specially designed to the fuller figure.

3. Winnie the Pooh got in Rabbit’s hole when he had eaten too much honey.
4. To be perfectly , I think it’s the worst plan I’ve ever heard.

5. He’s been ill for two months, so now he’s got heaps of work to up on.

6. There was honeysuckle and ivy up the walls if the cottage.

7. I love this guitar - it has such a pleasant, sound.

8. The wind is so strong it just people off their feet.

9. I’m sorry to say there are a lot of dogs in the city.

10.  He’s very clever. The Americans call it .

11. All his passengers looked startled when he burst out singing.

12. I’d love to be able to into various animals. I’d like to know what a cat sees.
13. I can’t go in talking much longer on this phone, my battery is

14.  He won’t be able to read your letter anyway - he’s as as a bat.

15.  The boss looks collected and polite - but we know it’s just the before the
storm.

5 Adjective clauses. Put commas in where necessary - clearly so that I could see them! (5
points)

My only aunt who is a nurse always tells me to wash my hands before meals. She says people
who wash their hands often have fewer chances of catching some nasty disease. Although
Greentown where I live is one of the healthiest places in the country. In the country where
almost every person complains over their health. It’s a situation that must be very favourable for
doctors!
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6 Conditionals. Use the words in brackets in the correct form. (10 points)

If you (tell) me her number, I’ll call her myself.

If I (be) a princess, you (have) to be a prince or king to be my husband. - You (be) born a
princess if the King (marry) your mother 15 years ago.

If T (know) when I was at school that I would end up being a shop assistant, I (pay) more
attention at the maths lessons. If I (can) do the sums in my head, I (not have) to use the
calculator all the time.

1 Translate the sentences using the number idioms where indicated by italics:

1) 5 e He MOTMHBIN AypaK, HOHUMAIO, YMO K yemy!

2) [locne obena Mama BCETa 10oCUMCST HEMHO20 NHOCHAMb.

3) 51 cMoTpen, Kak OH 8blnuUChlgaen 60CbMepKU TI0 IBOPY Ha CBOEM HOBOM BEIIOCHIIEIE.

4) Ilooymaii nonyqwe, IpexJie 4eM NMPUHUMATD 3TO IpUITIAILICHUE.

5) HactymnuieHue HauHETCs 3aBTPa B WLeCmHAOYamy HOlb-HOMb.
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6) [IponaBmuibl bormanu 6e3 ymMoixy.

7) C yTpa 51 nepgvim deiom MOJX0XKY K OKHY M IIPOBEPSIO, KaKasi MOroja.

8) Mononer, cTapuk, oati nsams!

9) Cnpranu anexoom nipo Lltupnuua u ciemnyro?

10) MHorue TajJaHTAMBBIE XyJOKHUKHU JO0OUBAINCH TPU3HAHUS TOJIBKO 8 Mo2le.

2 Choose between fewer, (the) fewest, less and (the) least.

The ..ccovveeeeeens reporters there are at the press-conference, the better. I don’t think I’ve ever had
................. to say to them. The ................. progress in weeks! The ................. tangible results!
Sothe .....ccene. we say, the better for our reputation.

3 Choose between enough, too much and too.

[ don’t have ................. money to buy you a horse! A horse costs ................. N [
damn expensive! And anyway, don’t you think it’s a little ................. to ask from me? Haven’t
you received ................. presents already this month?

4 Insert OF where necessary:

Some ................. people think that most ................. the snakes there are in the world are
poisonous. Well, many ................. them really are, but not all ................. snakes can kill you.
It’s one ................. the most popular misconceptions.

5 Insert the correct form of the verb in brackets (sing. or pl., Present Simple everywhere):

The family ................. a basic unit of our society. (be)

Our party ......ccecueeee to be shown the true results! (demand)

Fifty miles ................. not far enough, when it’s between you and your wife’s parents. (be)
The majority of students ................. some odd jobs during the summer. (do)

Can you tell me where the Netherlands ................. on this map? (be)

There .....c......... a couple of small mistakes here, but generally it’s OK. (be)

6 Translate into English taking care to use the proper part of speech (adj. or adv.):

Omna BBINIAANUT pa3apaxeHHo. (look)
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OH xano6Ho mocmoTtpen Ha MeHs. (look)

[IpuBHueHHE 3araouHbIM 00pa30M MOSIBUIIOCH HA KpPBIIIE. (appear)

3TO A€o BHIVISAUT BIOJIHE O€3HAIC)KHBIM. (appear)

7 Choose the proper word from the box to go in the sentences (they all come from the
home-reading stories):

range spring dismiss recall straw
barge keen engaged dull upset

1. He’sa ..o golfer, so he goes to various golfing grounds every weekend.

2. The two cowboys were fighting, ................. tables, breaking bottles and shooting.

3. I called her thirty-four times, but got the ................. tone every time.

4. The news of her brother’s accident was the last .................. . She sat down and cried.
5. The tiger ................. out of the ambush and ran after the antelope.

6. That mirror is SO ................. I can’t see my face in it!

7. We were talking quietly, and then he ................. in and ruined the atmosphere!

8. There was a serious fault in the engine, so they had to ................ all the cars in that
series.

9. Several computers are available within this price -................. .

10.  You’re not doing your best, Jones. You’ll have to be ................. .

1 Translate into English using the ‘geometrical’ idioms and expressions:

MpI paccMOTpenu 3Ty IpoOIeMy O BCEX MO3UIIUM.
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A TBI Bce HOCHIIILCS, Kak Oejka B Kojiece?
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51 Mory, KOHEYHO, cJieTa MPEyBEIUYUTh, HO 51 HE OIYCKalOCh 10 OTKPOBEHHOTO BPaHBSI.

2a Adjective clauses. Unite the sentences into one:

Tom was late, and this is very unusual for him.

2b Adjective clauses. Rewrite the sentences, making them simpler:

The girl who is talking to John is his sister.
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3a. Prepositions. Rewrite the sentences putting the preposition after infinitives.

It’s difficult to eat with a very small spoon.

3b. How can you describe these two objects using prepositions in relative clauses?
(Example: A window is something you can look out of.)

ANOEDOOK. ...

A OTK .

3c. Complete the sentences using the correct preposition and the passive voice:

1. She was taken to hospital today, and she’s going to tomorrow.
(operate)

2. That chair isn’t really meant to .(sit)

3. He left for Australia in 1975 and he hasn’t since. (hear)

4. I don’t like to behind my back. (talk)

5. I don’t think he came home last night. His bed hasn’t .(sleep)
3d. BETWEEN or AMONG?

1. He stood out all the other students in the class.

2 Our flat is very noisy because the block stands  two big roads.

3. In his will, he divided the money ~ his wife, his son, his niece and his butler.
4 I couldn’t find the book that I wanted  all the other books on the shelves.

4 Complete the sentences using the correct form of the words in italics - they come from
the latest home reading stories.

laugh disturb stowaway tell burn
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swear slip conspicuous body the same

They found a whole family of on the ship.

The children saw their father and rushed to meet him in a .

There was a very spot showing from under the make-up on her face.

She gave a little polite when he told her the joke, although she didn’t find it funny
at all.

I’'m sorry to you, but we have to clean this room.

She was absolutely to tell everyone about her engagement.

All zebras look alike. How can their kids them apart?

Oh dear, I had to go to a meeting today! It completely my mind.

They told me it was stupid to build a house on a swamp, but I built it all !
I could have there was a photo on that table yesterday!

1 Insert the missing prepositions where necessary:

1 We were all very impressed ..........c.ccceuveenee. his performance.

2 Do you believe ........ccccceevueenneee. love at first sight?

3 I'm terrified .......ccceeveenneene my girlfriend’s father!

4 He’s so mean and cruel .........ccccoeeeuneene. her, I don’t know why she stays with him!

5 I seem to spend too much money ............ccccu....... ice-cream.

6 It’s very kind .......cccovveennnen. you to invite me, but I’'m afraid I can’t come with you.

7 Stop shouting ..........ccccueeennen. me! I’m not a child any more!

8 Itoccurred .......ccevvveennnnneee. him that he had probably been kidnapped.

9 The girl felt sorry ......ccccvveennnnnnne. the poor little kitten and took it home.

10 I dreamt ...........ccuveeneee. you last night. You were the Prime Minister, and I was your pencil.

2 Translate from Russian into English using the given words relating to clothes:
suit (v) / size / figure / fit / costume / suit (n) / dress / get dressed / wear / put on

Kakoi1 y Bac pazmep onexabl?

Ona BCCra XOAUT C ABYMS XBOCTUKAMMH.

A B 3TOM mIKay Mbl XpaHUM KOCTIOMBI U NTAPUKU aKTEPOB.

Te1 nouemy eue B xanare? A Hy, oneBaiics!

V Hee Takas purypa, 4to Jaxke YepPHOE IUIAThE HE CIACaeT.

Borien yenopek B CTPOroM TCMHO-CUHEM KOCTIOMC.
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3TO TUIaThe MHE HE TI0 pa3Mepy, HO JPYroro BCe PaBHO HET.

Ona 0€BACTCs, KaK JXCHAa MUJUIMOHEPA.

Emy ouens uaet sta nuisina. OH B HEW KAKETCS TAKUM YMHBIM.

Hanenspre, noxainyiicra, KaCKH, KOIZ1a Mbl BOMIEM B IELIEPY.

3 Translate the sentences using words describing various gestures and movements. There
must be ten such words/expressions all in all.

On O6pocwit B3MISIT HAa MUCHMO U OTPUIIATEIILHO MOKAaYal TOJIOBOM. «DTO HE €€ MOYEPK».

MameHbKa, 3a4eM BBl MHE ITOAMUTUBacTe?

CHauana st MOCKOJIb3HYJICS Ha TMTapKeTe, a MOTOM CIIOTKHYJICS O TIOPOT.

JleBymika cokuMaia B pyke Kpy>keBHOI miaTok. OHa BeITEpIia UM Clie3bl, a IOTOM cTajla MaXaTh
BCJIE] TAPOXOY.

OH BCKOYHII CO CTyJia, CXBAaTWJI ITUCTOJICT U BBIOEXKA B KOPpHAODP.

4 Complete the sentences using the proper form/derivative of the words in the box (they
come from your home reading):

sound taunt plead nightly transfer
broth about home-sick boil penetrate

1. I heard his voice above the din of the airport: ‘Don’t worry! I’'m safe and ..................... I’
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The stone angel looked as if he was ..................... to fly away any minute.

He was ....ccoevienn, by other children for being fat.

I hate chicken ..................... , [ only eat it when I’'m ill.

He stayed for three months in Malaysia and then realised he was getting ..................... .
The play has been performed ..................... for seven years and is still very popular.
The thief caught Sherlock Holmes’s ..................... gaze and became very worried.

His long speech ..................... down to one thing: we had run out of money.

| (S with them to release his daughter.

10. Maria Callas’s original recordings have been ..................... from vinyl to CD.

A N A

5 Insert the missing words:

I sat down on the grass near a ......ceeeee. of trees and decided to have a picnic. I took out a
............. of cake and two ............. of chocolate out of my basket. Suddenly, there was a .c..cceuueeee
of bees buzzing all around me! Fortunately, a ...coceeeees of wind soon blew them all away.
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6. yI—IEBHO-METOI[I/I‘—IECKOE 1 NTHOOPMAIIMOHHOE OBECIIEYEHHUE JUCIUITIJINHBI

[IpenonaBarenb Mpe1oCTaBISIET yUYaluMMCs BCIO HEOOXOAUMYIO Ul YCIEIIHOTO OCBOEHUS Kypca
uH(OpMAIHIO, 7S 3TOTO, KaK MPaBUJIO, UM BeneTcs 6mor win MHTepHeT-cailT, Ha KOTOpoM
pa3MeNIarTCcs, Kak MaTepHralibl Kypca, Tak U CChUIKM Ha HCTOUYHUKH, JINTEPATYPY, CIIOBAPH TIp.
KommbroTepHslii Ki1acc ¢ MPOEKTOPOM U ayIMOCUCTEMON CYLIECTBEHHO yIPOIIAET KaK

M3JIOKEHHE, TaK ¥ TIPOBEPKY MPOUIEHHOTO MaTepurara.

6.1. CnuCOK UCTOYHUKOB M JIMTEPATYPBI
HHTepaTypa B paMKaX JaHHOT'O Kypca UMECCT BO MHOI'OM OTHOHICHUU peKOMCHHaTeHBHBIﬁ

xapaxtep. Kaxplil mpernogaBarens onupaercs Ha TOT UM UHOM HAbop KIacCHYeCKUX
NPOM3BEICHUH, T€ UM WHBIE CIIOBApH U yueOHbIe TocoOus. HkenpuBeieHHbIH CIIMCOK
oTpakaeT Haubosee ynoTpeOuTeNbHbIE B MUPOBOU MTPAKTHKE MPENoJaBaHus aHIJIUHCKOTO S3bIKa

WU3JaHus.

YUYEBHAS JINTEPATYPA U CJIOBAPU

OcHognvie nocodus u cnosapu

1. Azar, Betty Schrampfer. Understanding and Using English Grammar. Third edition.
Longman, © 1999

2. Crystal, David. The Cambridge Encyclopedia of the English language. © Cambridge
university press, 1995

3. Hancock, Mark. English Pronunciation in Use: Intermediate. JIro6oe u3nanmue.

4. Hewings, Martin. English Pronunciation in Use: Advanced. JIro6oe u3nanue.

5. Hunt M. Ideas and Issues. Advanced.- London: Chancerel International Publishers Ltd,

2000.

Jones, Daniel. English pronouncing dictionary. JIro6oe u3ganue.

Longman Dictionary of Contemporary English. © Pearson Education, 1978, 2001

Longman Dictionary of Language and Culture. © Longman Group UK Limited, 1992

A

Longman Language Activator. JIro6oe u3mnanue
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I1.

12.

13.
14.
15.
16.
17.

18.
19.
20.

21.

22.

23.
24.
25.

26.
27.

28.
29.
30.
31.

32.
33.
34.
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Longman Phrasal Verbs Dictionary. JIro6oe nznanue

McCarthy M., O’Dell F. English Vocabulary in Use (upper-intermediate and advanced.-
Cambridge: Cambridge University Press, 1999.

McCarthy, Michael, and O’Dell, Felicity. English Vocabulary in Use. Upper-intermediate
and Advanced. © 1997

McCarthy, Michael, and O’Dell, Felicity. English Vocabulary in Use Advanced. © 2002
Murphy, Raymond. English Grammar in Use. © Cambridge University Press, 1985, 1992
Oxford Idioms Dictionary for Learners of English. © Oxford University Press, 2004

Oxford Russian Dictionary. JIro6oe nznanue.

Swan, Michael, and Walter, Catherine. How English Works. Oxford University Press ©
1997

T. Aspinall, A. Capel. Advanced Masterclass. — Oxford University Press, - 1996.

Thomson, A. J., and Martinet, A. V. A Practical English Grammar. Exercises 1, 2. © 1999
Walker E., Elsworth S. Grammar Practice for Upper Intermediate Students (with key).-
Harlow (England): Pearson Education Limited, 2000.

Wells, J. C. Longman pronunciation dictionary. Third edition. © Pearson Education, 1978,
2001

AHITIO-PYCCKUN U PYCCKO-aHITIMHCKHI CIOBaph «JIOKHBIX Jpy3el mepeBoaunka» (cocT. B.
Axkynesko u ap.) - M., Cos. 3H11., 1969

Binaxos, C., ®nopun, C. HenepeBogumoe B niepesojie. - M., 1980

I'ane, H. 5. CnioBo xuBoe u meptBoe. - M., 1979

Hpozmosa T. 0., bepectoBa A. U., Mamnosa B. I. English Grammar: Reference and
Practice. - CII0.: AuTonorus, 2009

Kazakosa, T. A. IIpaktuueckue ocHOBHI nepeBoza. - CII6., 2002

Jlykuna, H. [I. Ilpaktuueckuii Kypc (POHETUKM aHIIIMHCKOTO Si3bIKa. Y4yeOHoe rnocodue 1
BY30B. - M., 2003

HosBpslii 60716111011 aHTIO-pycckuii cioBaps. B 3 T. - M.: Pyc.s3., 1999

[Tanaxuenko, I1. P. Moii Hecuctemarnueckuii cioBapsb. - M., 2003

®nopun, C. Myku nepeBogueckue. - M., 1983

XynskoB A. A. Teopernueckas rpaMMmarvka aHDIMICKOTO f3bIKa. - 3-€ U3M., cTep. - M.:
Axagemus, 2010

[Iseituep A. /. I'mazamu nepeBogunka: u3 BocnoMuHanuid. - M.: P. Banent, 2012

[Beiinep, A. 1. [lepeBoa u nuareuctuka. - M., 1973

[lTeBuenko T. . ®onetrka u GOHOTOTHS aHIIIMKACKOTO sA3bIKa. - JIyoHa: ®enukct, 2011
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Llononnumenvuas aumepamypa

1.

bopucora JI. B. Ilpaktnueckoe mocoOue MO HWHTEpHpeTanuu TekcTa (mmpo3a): Ydueo.
nocobwue 11 UH-TOB U (pak. HHOCTP. 3. — MH: Boim mik., - 1987.
I'unsuoBa A. I, OccoBckas M. 1., TypaeBa 3. SI. YueOHUK aHIIMICKOTO s3bIKa /Ui 3-TO

Kypca. — M.: Beicias mikona. - 1971.

. IIpaktrnyeckuii kypc anmmiickoro s3bika. 3 Kypc // Ilon pen. Apakuna B. /1., - M. Brnagoc. -

2001.

[Tmroxuna 3.A. AHIIMYaHe roBOPAT Tak: Y4yeOHOe mocodue At HHCTUTYTOB M (paKkyabTeToB
HH. 13.- M.: Breiciiag mkona, 1991.

XopuOu A.C. Konctpykiuu u 060potsl anmuiickoro sizbika/Ilep. ¢ anmi. A. C. Urnarsesa.
— M.: AO “bykner”, 1992. — 336 c.

Walton R. Advanced English C.A.E. Grammar Practice. - Harlow (England): Pearson
Education Limited, 2000.

AYI[I/IO- N BUAEOMATEPHUAJIbBI:

. Accents. Personal stories. Cassettes 1, 2. © Malex Kft., 1996; I'mocca, 1999

Back Home. 12 Songs for Learners of English. Songs by Christopher Jones. Demonstration
disc. © Wida Software

Wells, J. C. Accents of English © 1982

3anucu panuonepenad Becemupnoit ciyx0b1 bu-bu-Cu

Princess to Queen © 2002

The Reluctant King © 2002

Royal Portraits © 2002

UK Today. JIro60ii BbITyCK

Clockwise © 1996

. Dead on Time © 1992

. Emma © 1996

. The Englishman Who Went Up a Hill But Came Down a Mountain © 1995
. Fawlty Towers © 1975-1979

. Four Weddings and a Funeral © 1994

. Keeping Up Appearances © 1990-1995

. Kramer vs. Kramer © 1979

. My Fair Lady © 1964



18.
19.
20.
21.
22.
23.
24.
25.
26.
27.
28.
29.
30.
31.
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Pride and Prejudice © 1995

Rain Man © 1988

Roman Holiday © 1953

Sense and Sensibility © 1995

Sense and Sensibility © 1981

Time Bandits © 1981

Twelve Monkeys © 1995

Fantastic Four © 2005

Sherlock © 2010-2012

The Big Bang Theory © 2007-2015

Going Postal © 2010

Jeeves and Wooster © 1990-1993

Black Adder © 1983-1989

Monty Python and the Holy Grail © 1975

Forrest Gump © 1994

The Lord of the Rings: The Fellowship of the Ring © 2001
The Lord of the Rings: The Two Towers © 2002

The Lord of the Rings: The Return of The King © 2003
Lie to me © 2009-2011

King’s Speech © 2010

Knurn JJIA JOMAIIHEI'O UYTEHUSA
danTactuka. Pacckasel amepukanckux nucarenei: Coopuuk / Coct. B. C. MypaBbes. - Ha

aHn. 513. - M.: OAO U3parensctBo «Pamyra», 2002.

Bachmann S., The Peculiar. JIro6oe n3manue.

Bachmann S., The Whatnot. JIro6oe n3ganue.

Chesterton, G. K. The Innocence of Father Brown. JIroboe uznanue.
Gaiman N., Stardust. JIro0oe uznanue.

England versus England. C6opHuk paccka3oB Ha aHII. si3bike. - M., 2001.
Honeymoon and Other Stories by English Writers. - M., 2002.

Let’s Read and Discuss. - M., 2000.

Mansfield, Katherine. Selected Stories. - M., 2002.

. Mikes G., How to be an alien. JIro0oe u3nanue.

. O’Henry. 25 Best Stories. - M., 2003.
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12. Pratchett T. Going Postal. JIro6oe n3nanue

13. Pratchett T. Making Money. JIto6oe nznanue.

14. Rowling J.K. Harry Potter and the Philosopher’s Stone. bputanckoe nznanue.
15. Stories by Modern English Authors. - M., 1961.

16. The Thing He Loves. CoopHHK paccka3oB Ha aHIII. si3bIke. - M., 2002.

17. Tolkien J.R.R. The Hobbit, or There and Back Again. JIro6oe n3nanue

6.2. IIEPEYEHb PECYPCOB HH®OPMALIMOHHO-TEJJEKOMMYHUKATUBHOM CETH

«HWHTEPHET»

1. www.news.bbc.co.uk
2. www.economist.com
3. www.guardian.co.uk
4. www.nytimes.com
5. www.telegraph.co.uk
6. www.themoscowtimes.ru
7. www.youtube.com

Ilepevyens B/l u UCC
Nerx HammenoBanmne
/m

1 | MexnyHaponusie pedepatuBHbie HaykoMeTpuueckue bJI, noctynHeie B pamkax
HanuoHaJILHOU moamucku B 2021 1.

Web of Science

Scopus

2 | Ilpodeccuonanpuble monHOTEKCTOBBIE B/, 1OCTYynHBIE B paMKax HallMOHATIHLHON
noanucku B 2021 .

Kypnuanet Cambridge University Press
ProQuest Dissertation & Theses Global
SAGE Journals

XKypnans! Taylor and Francis

3 | [IpodeccuonanbHbie MOTHOTEKCTOBBIE B]]

JSTOR
W3nanHus o o0IIeCTBEHHBIM M TYMaHUTAPHBIM HayKam
OnektponHas oudbamoreka Grebennikon.ru

4 KOMHLIOTepHLIC CIIPpaBOYHBIC ITPABOBLIC CUCTCMBI

Koncynsrant [Iimroc,
l'apant
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7. MATEPUAJILHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYEHHUE JUCHUITIIMHBI
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MarepuanbHO-TEXHHYECKOE oOecredeHne TuCIuIuInHbl onpenensiercs m.7 ®I'OC BITO

u CIIO no HanpaBiaeHUIO MOATOTOBKH U CIIELIMAIBHOCTH.

MarepuanbHO-TEXHUYECKOE O00ecreueHre AUCIUILUIMHBI XapaKTEepU3yIOT ayJUTOPHBIN

dboHn [ TpPOBEACHUSA ayIUTOPHBIX 3aHATUH, JI1 CaMOCTOATEIbHOW ydeOHOW paboThl

CTYACHTOB, OpraHnu3allMOHHAd U KOMIIBXOTCpHAsI TECXHUKA.

Ilepeyens I1O
Nert Haumenoanue 10 [IpouzBoaurens Cnoco6
/m pacnpocTpaHeHUs
(1uyensuonnoe unu
€80000HO
pacnpocmparsiemoe)
1 Adobe Master Collection CS4 Adobe JMIIEH3UOHHOE
2 OC «Anst ObpazoBanue» 8 000 «bazanst CIIO | nuueH3noHHOE
3 Windows 10 Pro Microsoft JUIEH3UOHHOE
4 Kaspersky Endpoint Security Kaspersky JULEH3UOHHOE
5 Microsoft Office 2016 Microsoft JIMILIEH3UOHHOE
6 Zoom Zoom JIMIICH3UOHHOE

OBECHEYEHUE OBPA30OBATEJILHOT'O MMPOOECCA JJIA JIUI C OT'PAHUYEHHBIMU

BO3MOKHOCTSAMH 3/10POBbsS I NTHBAJINIOB
[Ipu HeoOxoqumocTH paboyast MporpaMma AUCUUILIMHBI MOXKET ObITh aJalTUPOBAaHA AJIS

obecreyeHus 06p330BaTeJ'H>HOFO mponecca JmMaoaM C OrpaHMYCHHBIMH BO3MOXHOCTAMHA

300POBbsiA, B TOM YHCIC JIA AUCTAHIUMOHHOI'O O6y‘leHI/I$I. I[JIH 9TOro OT CTYACHTA Tpe6yeTc;[

MPEACTaBUTh 3aKJIIOUEHUE MCUX0Ioro-mMeauko-nenarornueckoi komuccuu (IIMIIK) u nuunoe

3asiBJIEHUE (3asBJIEHUE 3aKOHHOTO TPEJCTaBUTENs).

B 3akmouenuu [IMIIK nomkHO OBITH IpOTIHICAHO:

- pPCKOMCHAYyCMad y‘-ICGHa}I Harpys3ka Ha o6yqa10meroc;1 (KOJ'II/ILIGCTBO JHEH B HEACIIIO,

4acoB B JICHB);

- 000pyI0BaHKHE TEXHUYECKHUX YCIOBHM (ITpU HEOOXOTUMOCTH);

- CONPOBOXKICHHE U (MJIN) MPUCYTCTBUE POAUTENCH (3aKOHHBIX MPEACTaBUTENCH ) BO

BpeMsl y4eOHOTO mpoiiecca (Ipr HeOOXOTUMOCTH);
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- OpraHusanus INCUX0J0ro-nmeaarortdeCKoro COrmpoBOXKIACHUEC O6yanOIIIeFOC$I C

YKa3aHHUEM CIICIHAJINCTOB U ,I[OHyCTHMOﬁ Harpy3kKu (KOJ'II/I‘IGCTBa qaCOB B HC,Z[CJ'IIO).

Jlig ocylecTBIEHHs MPOLEAYp TEKYIIEro KOHTPOJIS YCIIEBAa€MOCTH M MPOMEKYTOUHOMN
arrecTaliid OOydaroluXcss MPH HEOOXOIMMOCTH MOTYT OBITh CO3JaHbl (OHJIBI OLIEHOYHBIX
CPEICTB, AaJalTUPOBAHHBIE U1 JIAL C OrPAaHUYEHHBIMH BO3MOXXHOCTSAMHU 3I0pPOBbSl H
MO3BOJIAIONINE OLEHHUTH JTOCTHKEHHWE WMH 3alUIAaHUPOBAaHHBIX B OCHOBHOW 00pa3oBaTeIbHOM
IporpaMMe pe3yjbTaToB OOy4YeHHSs M YPOBEHb C(OPMHUPOBAHHOCTH BCEX KOMIETEHIIMMH,

3as1BJICHHBIX B O6pa3OBaTCJIBHOI>'I nporpamme.

dopma mpoBeaeHHUS TEKYLIEH M WTOrOBOM aTrTecTaluy JUIs JIMI C OrpaHUYEHHBIMHU
BO3MOXHOCTAMH 300POBbSA YCTAHABJIUMBACTCA C YUCTOM HHIAUBHIAYAJbHBIX HCI/IXO(bI/I?;I/I‘-ICCKI/IX
ocobeHHocTel (YyCTHO, MUCbMEHHO (Ha Oymare, Ha KOMIIBIOTEpPE), B pOpME TECTUPOBAHUS U T.I1.).
[Ipn HEOOXOIMMMOCTH CTYAEHTY MNPEJOCTAaBISETCS JOMOJHUTEIFHOE BpEeMsS IS IOITOTOBKH

OTBCTa Ha 3a4€TC WJIM 3K3aMCHC.
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ITen10XEHME 1

AHHOTAIIMS JUCHUATLINHBI
JlaHHBI Kypc BXOAMT B 0a30ByI0 (00s3aTelbHYIO) 4YacThb 0Opa30BaTENBHOIO IIMKIIA

JUCLMIUIMH ~ OporpamMmbl  OakajaBpuara [0  HampaBieHuto  noarotoBku — 45.03.04
«VHTemeKTyanpHble CUCTEMBl B T'yMaHUTapHOW cdepe», HampaBieHHOCTh «Pa3zpaborka u
IPOrpaMMUPOBAaHUE HHTEUIEKTYalIbHBIX CHUCTEM», pa3paboTaH W NPENoAAeTCs COTPYAHHUKAMU
Kadenpsl eBponeiickux s3pikoB MHcTuTyTa nunreuctuku PITY ans cTyneHTOB oTaeneHus
«HTennekryanpHple  CUCTEMbl B TymMaHuTapHoud cdepe» 1 roma oOyuenus. B pesynbrare
OCBOCHHMSI Kypca CTYIEHThl MOJYy4yaloT 3HaHWs, YMEHHUS U HaBBIKM, COCTaBIsIOLIUE 0azy s
nanpHeimero, 6ojee MIyOOKOrOo M CUCTEMHOTO M3y4Y€HMs aHIIMMCKOTO s3bIKa M TMO3BOJIAIOLINE
UCIIOJIb30BaTh €r0 Ha MPAKTHKE, B Pa3JIMYHBIX KOMMYHUKAaTHUBHBIX CUTyallUsiX, KaK Ha MHCHME,

TaK U B yCTHOU (opme.

esb Kypca — MOATOTOBUTH CIIEUAIIMCTA, BIAJACIOIIETO AaHTIIMIUCKUAM SI3BIKOM KaK
MHOCTPAaHHBIM Ha YPOBHE, TOCTATOYHOM JJIsl YCTIEITHOW KOMMYHUKAIIMU (KaK B YCTHOM, Tak U
MUCHbMEHHOU (hOpMe) B OCHOBHBIX OOJIACTSX YEIOBEUYECKOH JKU3HEIEATEIHHOCTH:
MEKIIMIHOCTHBIX OTHOIICHUSX, OBITY, OM3HECEe, IPOU3BOICTBE, akajieMuueckoi cpene. K koHIry
KypcCa CTYACHTBI JOJI’KHBI BJIaACTh TAKUMHU BUAAMU pequoﬁ ACATCIIBHOCTH, KaK ayJupOBaHUC,
TOBOpPEHHUE, UTEHUE, MUCbMO, HAYYUTHCSI CAMOCTOSITENIFHO pa3peliaTh CI0KHOCTH, BOZHUKAIOIINE

B pa3JINYHbIX KOMMYHUKATUBHbBIX CUTYAUAX.

3agaum Kypca

CBoOOHOE W Pa3HOCTOPOHHE OBJIAJICHUE AHIIUICKUM  S3BIKOM  IOJpa3yMeBaeT
(opMHpOBaHUE y y4alllerocsi BOCHPUATHS A3bIKa B €IUHCTBE €r0 aCHEKTOB, KOTOPhIE OJJUHAKOBO
BOXHBI JUIA HACTOSIIEro mpodeccuoHana. B cBA3M ¢ 3TUM, 3a1auyd JAAHHOTO Kypca OyayT
NEePEYNCIeHbl HUXKE B IPOU3BOJIBHOM TMOPSAKE, 3a MCKIIOYEHHEM IEepPBbIX MATH IMO3ULUH,
OTPaKAIOIIUX YPOBHU BOCHPUATHS M CaMOBBIpAQXEHUS (nomumanue Ha CIyx, 2oeopeHue,
ocMblclienue CKasamnozo, nucomo). B 3amaum Kypca, TeM caMbIM, BXOJUT IpHOOpeTeHue

CTYACHTaMU TEOPETUYECKUX 3HAHUHN U MPAKTUYECKUX YMEHUM B CICAYIOLIUX ACIIEKTaX:

1. OBJ'I&)IGHI/IG AyAUPOBAHUCM: IIOHMMAHUC PCUU HOCHUTECIIA A3bIKa B €CTCCTBCHHOM TCMIIC

B pa3JIMYHBIX KOMMYHUKATHBHBIX CUTYyallHUiIX;
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2. Ilpaktuka roBopenus. OBnajeHHE HavyajlaMUd HCKYCCTBa NPHUMEHEHHS AaHIIIUHCKOTrO
A3bIKa B Pa3JIMUYHBIX PEYEBBIX KOMMYHHKATUBHBIX CUTyallUsAX (BKJIOUasi O3HAKOMJICHHE
C OCHOBaMH IIOCTPOEHUs M IIpaBUJIAMU BEACHUS TUCKYCCHH, IIPE3EHTALUN, JOKIAI0B,

POJIEBBIX UTP, TeNe()OHHBIX TIEPErOBOPOB, HHTEPBBIO U T. I1.);

3. TeopeTquCKHe S3HaHUA W HNPAKTUYCCKOEC OBJIAJCHHUEC BCCMHU 3HAYUMBIMU pasaciaMu
AHTTITUMCKOM IrpaMMaTuKu: CJ'IOBOO6p8.30BaHI/I€, CUHTAKCUC, ApPTHUKIIb, I'PaAMMAaTUYCCKOC

BpeMs U T.1.;

4. Yrenue, B MEPBYIO OYEpE]b, aHATUTHUYECKOE, TEKCTOB PA3HOM CJIOXKHOCTH, BPEMEHU

CO3/1aHMs, )KaHPOB. MIHTepnpeTanus TeKCTa, KOHTEKCTa, IOATEKCTa.
5. Ilpaktudeckoe OBIIaZICHUE THCEMOM.
6. OCHOBBI TEOPUH U NPAKTUYECKOE IPUMEHEHHE aHIITUICKOI (pOHEeTHKH.
7. TeopeTnueckue acTeKThl U MPAKTHUECKOE TPUMEHEHNE aHIIINICKOM opdorpadun.
8. OCHOBBI TEOPUU U MPAKTUYECKOE YNOTpeOIeHNEe aHINIMHCKOM HHTOHALINH.

9. WMsyuenue ynorpeOiieHUs U POJIM aHIIMKUCKOTO SI3bIKa KaK CPEICTBA MEXKIYHAPOIHOTO

OOLLEHHUS.
10. [IproOpeTeHne HaBBIKOB PaOOTHI CO CIIOBAPSIMU, SHIIMKIIOTICAUSIMU U KOPITyCaMHU.

ConepkaHue IUCLUIUIMHBI OXBaTbIBAE€T KPYI BOMNPOCOB, CBA3aHHBIX C IOHUMaHHEM,
OCMBICJICHHEM, TOJIKOBAHUEM M KOMMEHTHPOBAaHHEM TEKCTOB M YCTHOM PE€YM HAa AaHIVIMICKOM
SI3bIKE, C OJHOU CTOPOHBI, U C IMOPOXKIACHUEM, CO3[JaHUEM U IIPOU3BOICTBOM TEKCTOB U YCTHOU
peud Ha aHIIMICKOM s3bIKe, C JApyroil. JlucummimHa  HampaBieHa Ha (HOpMHUpPOBaHUE

CIEAYIOIEH KOMITETCHIUU:

VYK-4. CiocobeH oCyIecTBIATh ASI0BYI0 KOMMYHHKAITUIO B YCTHOM M MUCHbMEHHOM

(opmax Ha rocylapCTBEHHOM s3blke Poccuiickoit @enepaiiuil 1 MHOCTPAHHBIX SI3bIKAX.

Jiss  OCBOGHMS  JTUCHMIUIMHBI ~ HEOOXOIUMBI 3HAHMSA, YMEHHS W  BIAJCHUS,
c(OpMHPOBAHHBIE B XO/I€ H3yUCHHS CIEAYIOMMX IUCHHUIUINH: «PYyCCKMI SI3BIK M KYJNBTypa

peun», «lIpakTHuyeckas CTUIMCTUKA PYCCKOTO SI3bIKaY.

B pesynbrare OcBoeHMs IUCLMIUIMHBI (DOPMUPYIOTCS 3HaHUS, YMEHHMsS M BIAJEHUS,
HEOOXOIUMBIE IS HM3YUYCHHUs CIEAYIOMMX IUCHMIUIMH: «lIpakTHueckuil Kypc aHIIMICKOrO

A3BIKa», <<H€peBOII HAY4YHBIX TCKCTOB IO CIICUAJIBHOCTH C AHTJINMCKOTO S3BIKaY.
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PaGoueil mporpaMMoii perycMOTpEHbI CIAEAYIOUINE BUIbI KOHTPOJIS: TEKYIIHA KOHTPOJIb
B (opMe ONPOCOB, TECTOB; NMPOMEXKYTOUHBIH KOHTPOJIb — HE MEHee 3-X KOHTPOJIbHBIX padoT
(arrecrauuit) B cemectp. MtoroBas cemecTpoBas arrectanys npoBoguTcs B gopme 3auera (1

CeMecTp) WM dK3aMeHa (2 ceMecTp).

OO6mast TPyIOEMKOCTh OCBOEHHUS MHUCIMIUIMHBI COCTaBISET 6 3aueTHBIX eauHUIl, 228

qacCoB.



